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Hrvat na vešala. 
Peter Oelop obsojen, j 

V STEELTONU. PA.. JE BIL IME-

N O V A N I HRVAT PRONAJ-

DEN KRIVIM UMORA S 

V PRVEM REDU 

I 
Umoril je ^sled ljubosumnosti svojega 

lastnega rojaka Stjepana 
Kosica. 

ŠE JEDNO UBOJSTVO PRI HRVA-
TIH. 

I/. Steel tona. Pa., |>oroča, <la je 
tamošnje porotno sodišče obsodilo Hr-
vata Petra Čelopa v >nirt na vein lih, 
ker je bil pro najden krivi.ru umora v 
prvem redu. 1'moril je namreč svoje-
ga lastnega rojaka Stjepana Kosiča 
istotam, in sicer v ljubosumnosti. Oba 
Hrvata sta s«- v Steel tonu zaljubila v 
dekle Marijo Kalič in <d>a sta se ho-
tela /. njo poročiti. Kaličeva se je na-
posled odločila /.a Kosiča. s kterim 
se je končno tudi poročila. Celop tega 
ni mogel preboleti in tak<; je dne 9. 
decembra m. I. prišči v Ko-icevo .sta-
novanje, kjer je Kosičevo žei.o prosil, 
naj z njim beži in naj ostavi svojega 
moža. s kterim je šele deset dni bila 
poročena. Ker mlada žena tega ni ho-
tela storiti, je lopov odšel jednostav-
no v sobo. kjer je 'K<»sič še spal. in g-a 
takoj ustrelil v srce, tako da je ne-
srečnik na mestu umrl. Morilec je na 
to bežal, toda še isti dan so mi prijeli 
in odvedli v y.apor v Harrisburgu. 

Morilec .fe *tar šele 23 let in je 
analfabet. vendar mu pa t'r» niso pri-
števali kot olajševalno okoinost in dr-
žavno pravništvo ira je ofwsalo kot 
pravega divjaka, kteri .ie bi smel ži-
veti v civilizovanej deželi. 

Porotniki so pa po p«»svetovanju, ki 
je trajalo le 25 minnt. spoznali krivim 
umora v prvem redu in sodišče je mo-
rilca takoj obsodilo v smrt na vešala. 

V Harrisburgu, Pa., so v minolem 
tednu tudi sodili Hrvata Josipa Ba-
kiča, kteri je ubil svojega rojaka Mile 
Rat kovica, Ubojstvo je izvršil tudi v 
Steeltonu, Pa., in sicer v pijanosti. 
"Ratkovica je zaklal z velikim nožem. 
Ker se je pa to zgodilo v pijanosti, v 
kterej je zaklani Hrvat svojega roja-
ka žalil, so porotniki obtoženca opro-
stili obt«»žl>e. tako da je bil izpuščen. 

o 

SLOVENSKE NOVICE 

Rojak Ivan Zupančič v New Yorku 

napaden, ranjen in okraden. 

Včeraj so v našem mestu nej»ozna-
ni zločinci napadli v hiši 120 West 
St. našega rojaka Ivan Zupančiča, 
kteri je bil v imenovanej hiši vslu-
žben. Lopovi so Zupančiča nevarno 
poškodovali in mu odvzeli $"20, ozi-
roma vse, kar je imel. Pri tem je 
zadobil tako nevarne poškodbe, da 
so ga morali nezavestnega prebijati 
v Hudson bolnico. 

Zupančič je bil radi svojega vese-
lega značaja zelo priljubljen. O nje-
govih sorodnikih nam je le toliko 
znanega, da ima v New Yorku svojo 
hčer, ktere stanovanje nam pa ni 
znano. Radi tega j o tem potom po-
življamo, da obišče v imenovanej bol-
nici svojega očeta. 

Nova zaročenca. 
Zaročil se je znani slovenski go-

stilničar "Nažega D o m a " v Brook-
lynu, N. Y., rojak Alojzij Erhartič 
s gospodično Uršiko Merbarjevo. Po-
roka se vrši dne 23. t. m. v cerkvi 
fv . Trojice na Montrose Ave., Brook-
lyn. Ženin je doma iz Ptujske oko-
li«'« jl& Spodnjem Štajerskem, neve-
•ta pa iz Ribnice. Bilo srečno! 

O 

Požar • uredniitvu. 
Peoria, HI., 6. febr. V brzojavnej 

•obi lista Peoria Jornal je nastal 
požar, kteri se je razširil tudi na 
uredniške sobe in napravil izdatno 
Škodo. Gasilcem se je posrečilo požar 
pogasiti, predno Be je zamogel dalje 
razširiti. Požar je nastal najbrže 
vsled tega, ker sta se skrižali dve 
električni žici. m 

0 Marsejevem begu. 
j Zgubljeno premoženje. 

.A NJEGOVIH SLEDOVIH NI 

OSTALO DRUZEGA, NEGO 

F I N A N Č N E R A Z -

| V A L I N E . 

Seiaj je baje na potu v Evropo; trdi 
sc pa tudi, da je še v Ameriki. 

D O L G O V I . 

Beg* milijonarja in finančnika ('bas. 
\Y. Morseja postaja vedno Imlj senza-
cijonalen. I>a je beži11 v Evropo preti 
svojimi mnogoštevilnimi upniki in 
pred veliko poroto, smo že včeraj {m»-
ročali. in to priznava sedaj tudi nje-
gov odvet.iik Boardman. Slednji se je 
posvetoval z zvezi nim pravnikom, ki 
ga je vprašal. ak«> zamore In-guiia do-
vesti k sodišču. Odvetnik je na to br-
zojavil na parnik Cam partijo, na kte-
rem pluje Morse v Evropo. Odvetnik 
upa, da se bode Morse takoj ko pride 
v Liverpool, prek real na drugi parnik 
in se vrnil v Ameriko. 

Velika porota preiskuje sedaj ban-
ke, ktere so bile v -zvezi z Morsejem 

. in ktere so vsled njega tudi propale, 
' tako da je pričakovati, da bode proti 
1 njemu vloženih več tožb radi prevare. 

Morse je storil veliko nesmisel, ako je 
- l»ežal v Any] i jo, kajti od tam. kakor 
i tudi iz večine druzih evropskih dežel 
- ura bodo |»osla!i nazaj v Ameriko, kajti 
i tako določajo pogodbe, ktere so skle-
i njene med Zjed. državami in evrop-

skimi ileželami. Na varnem b«»de le v 
f d veli jugoameriškili republikah,, kakor 
- tudi v afriških neodvisnih deželah*. 

Bivši lastnik tru-ta z a le<l in orga-
' niza tor .rt nogi'h bank .je sedaj propa-
• del človek. Njegovo premoženje, ktero 

-e je cenilo na 20 milijonov dolarjev, 
i je zginolo in Morse je moral bežati 
i pred svojimi upniki v Evropo. Njego-
- va palača na n. Ave. je popolnoma za-

dolžena i;i sedaj je sodišče že izdalo 
i povelje, da se jo lahko zarubi. Pri ni-
- jed ne j po njem ustanovljeni banki 
- nima nijednega centa naloženega. 
t Njegovi dolgovi segajo v stotisoče do-
. larjev in |nrleg tega ima tuli druge 
. velike neprilike. Več zlatarskih tvrdk 

se že dalj časa zaman trudi dobiti od 
- njega dolžnih jim $300,000, ktero svo-
- to dolgujejo za kupljene dragulje. 

Ne kteri pa trdijo, da M<»rse ni be-
žal v Kvropo. temveč da se skriva v 
New Vorku pred svojimi upniki in da 
čaka, da bode kasneje bežal v Evropo, 
ko javnost nekoliko nanj pozabi. Pri 
sebi ima milijon dolarjev, s ktero 
svoto bode lahko brezskrbno živel. 
\ <i njegovi prejšnji prijatelji, kteri 
so vsi le od njegovih špekulacij obo-
gateli. so ga sedaj v sili ost a vil i. Nje-
gov sin študira v vseučilišču Yale, 
toda on ničesar ne ve, kje je sedaj 
njegov oče, kteri mu je dosedaj redno 
vsaki teden pisal. 

o 

V LETU 1913. 

Resolucija sa neodvisnost Filipinov. 

Washington, 6. febr. V senatu je 
danas senator Stone iz Missourija 
vložil skupno resolucijo, s ktero se 
predsedniku Zjedinjenih držav dovo-
ljuje, da aamore kontrolo nad Fili-
pini dne 15. dec. 1913, oziroma 15 let 
po sklenitvi miru v Parizu, opustiti 
in tako podeliti Filipinom tšamosfcoj-
nost. iPredno se pa to zgodi, mora 
predsednik zadobiti od vsefa držav in 
vlad zagotovilo, da bodo spoštovale 
neutral nost Filipinov in da bodo 
neodvisnost nove države pripon n ale. 

o 

Haitrtri revolucij onarj i. 

Washington, 7. fer. Državnemu od-
delku se brzojavlja iz Haiti, da je v 
inozemske konzulate v Gonaivesu pri-
bežalo najmanj 250 revolucijonarjev 
zadnje razpršene revolucije. Med te-
mi beguni so le štirje pri bežali v 
konzulat Zjedinjenih držav. Vodja 
revolucijonarjev je pribežal v fran-
coski konzulat. Ha i t ska vlada zahte-
va, da 

^ vsi beguni nemudoma j 
izroče, kar se pa seveda ne bode zgo- , 
dilo, ako vleda ne jamči, da se bodo 
revolucij onarj i sodili nepristransko in 
da se ji m ne bode nič žalega zgodilo. J1 

I. Pierpont Morgan - : 

predsedniški kandidat.! 
ZNANI LiJUJARDAH IN KRALJ 

NA W- LL STREETU POSTA-
NE PREDSEDNIŠKI 

KANDIDAT. 

V Ponnsylvaniji se predlaga ustano-
vitev nove stranke, ki bo kon-

s e r v a t i v n a . 

PRI TEM NI ŠALE. 
n 

Najnovejši kandidat /a predsedni-
ško mesto v Zjed. državah je sedaj 
znani milijonar, oziroma milijardar 
I. Pierpont Morgan, kteri kontrolira 
vse newyorške in naravno tudi druge 
borze. Njegova kandidatura .te pri-
haja niti iz republikanskih, niti iz de-
mokratičnih vrst. temveč le <>d strani 
nekega uglednega pennsylvamskega 
odvetnika. F. Carroll Brewsterja jr.. 
kteri je te dni vrgel v javnost toza-
devno l>oint>o. Da so na Wall St. no-
minacijo Morgana kot predsedniškega 
kandidata z veseljem | »ozdravi I i, je sa-
moumevno. Na tej ulici zatrjujejo, 
da je Morgan največji delodajalec v 
deželi, in ker je tudi finančni kralj, bi 
mu bilo prav lahko jM»magati vsej 
obrti tako. da bi slednja samejra ve-
selja plesala Vendar pa njegovi pri-
staši dvomili, da bode večina ljudstva 
njegovo kandidaturo smatrala resnim. 
Kljub temu bodo pa srečni, ako bode 
končno vendarle odbran kandidatom. 

Do Morganove nominacije je prišlo 
potom osohnega pisma imen<ivane<ra 
odvetnika nekemu članu tukajšnje 
delniške borze. 

Podpredsednik prve uacijonalne 
banke, ktera je Morganova last. Fr.' 
L. Ili.ie. je včera j dvomil. In»de li Mor-
gan sprejel nominacijo. Ako bi ga pa 
bilo mogoče dobiti za kandidaturo, bi 
bil v resnici idealen predsednik. V 
svojih podjetjih še nikoli ni imel smo-

' le, on ne deluje za to, da bi obogatel, 
in vse kar stori, je vedno storjeno v 
prid ljudstva. Politiki so po njegovem 
zatrdilu proti vsemu, kar je človeštvu 
koristneira. in uspešen tnrovee. kakor-
>o:i .je Morgan, bi bil najboljši pred-
sednik za našo republiko. 

Za Morgana kot predsednika je 
ravno tako navdušen tudi W. T. Oar-
riiiirton. član istoimenske bančne tvrd-
ke. Ta trdi. da je Morgan za trgovino 
in delavstvo storil več. netro kterikoli 
druai človek na sveta. Po njeg*»vem 
zatrdilu je Morgan največji živeči A-
n:eričaTi. kteri zapopade položaj preje 
kakor kedo drusri. Ako postane Mor-
;ran predsednik, potem se b«»de zgub-
ljeno zaupanje hitro z«»pet oživilo." 
Tudi vsi drugi finančniki se strinjajo 
z navedenim. 

Pismo imenovanega pennsvlvanske-
ga odvetnika je uprav revolucionar-
nega značaja. Odvetnik piše: " K e r 
živimo v neprestanem strahu, da bo-
de kmalo prišel dan. ko se bodemo 
morali s puško v rokah bojevati, je 
svetovati, da ostavimo revolucionar-
ne demokrate in republikance in da 
ustanovimo tretjo stranko. Treba se 
je bojevati, predno nas protiustavno 
roparstvo, ktero se vrši v kongresu 
popolnoma ne uniči. Sedem desetin 
ljudi, kteri imajo premoženje od $100 
do $100.000,000, se bode pridružilo ta-
kej stranki. Ostavimo vse demokrate 
in vse republikance in republikanci, 
kakor tudi demokratje se bodo zbrali 
pri naših zastavah. 

o 

Roparski napad. 
Albany, N. Y., 7. febr. Zlatarja 

Albert Law ten s lagerja, ki je star 
84 let, je v njegovej prodajalni« na-
padel nek 30 let star ropar, kteri je 
prišel v prodajalnico z navideznim 
namenom, da kupi zlatnino. V ro-
kalh je imel -svinčeno cev v časopisu, 
s ktero je udaril po glavi zlatarja, ki 
je pa -kljub temu svojemu napadalcu 
orožje odvzel. Nato sta se dalj časa 
bojevala, nakar je lopov zbežal. Zla-
tar je sicer ranjen, toda ko ga je 
zdravnik obvezal, je nadaljeval svoje 
delo. 

Snežni plazovi v Colorado. 
Crested Butbe, Colo., 7. febr. To-

kaj se je utrgal velik snežni plaz, ki 
je seboj odnesel štiri može 1000 čev-
ljev globoko. Dva ®ta bila pri tem 1 

ubita, dočim so ostala dva v glo-
bočini nepoškodovana. 

Gospodarski poiož j, !, 
Omejitvi dela, 

PHILADELPHIA & R E A D I N G 
COAL & IRON CO. NAZNA-

NJA OMEJITEV DELA. 

International Paper Co. bode svojo 
tovarno v Maine za nedoločen 

zas zaprla. 

NAROČILA ZA POLJEDELSKE 
STROJE. 

o 
Pott-ville. Pa.. 7. febr. V premogo-

vili rovih Philadelphia & Reading 
Coal & Iron <'o. bodo omejili delo. 
Imenovana družba je danes ]>otom le-
pakov svojim delavcem naznanila, da 
se v njenih rovih v nadalje ne b<»de 
delalo ob petkih in sobotih. tako da 
se bodo morali preniogarji zadovoljiti 
s štiridnevnim delom na teden, kar 
(»omenja zanje itzdatno manjši zaslu-
žek, nego je bil dosedanji. 

Gardiner. Me., 7. teifcr. Tovarno pa-
pirja v South Gardinerju. ki je last 
International Paper Co.. bodo za ne-
določen čas zaprli. Tozadevna odred-
ba je prišla danes iz New Yorka, kjer 
so glavni uradi imenovane tovarne. 

Philadelphia. Pa., 7. febr. Lehig-h 
Valley R. R. Co. ponovno naznanja, 
da bode v svojem prometu opustila 
znani Black Diamond ek spre sni vlak 
in sicer vsled tega. ker so državni in 
zvezi ni zakoni za železniški promet 
zelo neugodni, tako da so se vsled teh 
zakonov dohodki železnice izdatno po-
manjšali. V resnici se je pa vsled kri-
ze pomanjšal promet železnic. 

Springfield, O., 7. febr. James A. 
Carr, podpredsednik American Seed-
ing Co. naznanja, da je imenovana ve-
lika korporaeija zopet pričela «z delom 
v svojih štirih tovarnah v Richmondu, 
fnd., Ijouisville, Ky., Short vi lie, N. Y., 
in v tukajnjem mestu. Carr naznanja, 
da se bližajo zelo ugolni časi za nje-
gova podjetja, oziroma za izdelovanje 
poljedelskih strojev, kterih se bode 
spomladi vse polno prodalo. Naročila 
so pričela že sedaj prihajati. 

Tudi v tukajšnjej tovarni American 
Radiator Co. so pričeli po dvomeseč-
nem počitku zopet z delom. 

o 

KRVNA OSVETA V KENTUCKY. 

Breet Hargis je ustrelil svojega last-

nega očeta. 

Jackson. Ky.. 7. febr. V nekej tu-
kajšnjej prodajalnici je včeraj Breet 
Hai gis ustrelil svojega lastnega oče- j 
ta, splošno znanega sodnika James 
Hargisa, kteri je znan radi krvne 
osvete. koja vlada že dolgo vrsto let 
med rodbinama Hargis in Cockerill. 
Breet Hargis je star šele dvajset let, 
toda kljub temu je velik pijanec. 
Vsled pijančevanja se je spri s svo-
jimi stariši, ktere je pričel še bolj 
sovražiti, ko je moral v Cincinnatiju 
vsled pijančevanja v prisilno delav-
nico. Vsled prijateljev njegovega 
očeta so ga končno oprostili, toda 
njegov oče tega ni mogel preboleti. 
Včeraj popoludne je prišel Breet v 
prodajalnico svojega očeta. V pro-
dajalnici je bilo le malo odjemalcev. 
Oba sta stala za mizo in njegov oče 
mu je dalj časa očital njegova slaba 
pota. To je pokvarjenega sina tako 
vjezilo, da je vzel iz žepa revolver 
in petkrat ustrelil na svojega očeta, 
kteri je, zadet v prsi, obležal na me-
stu mrtev. 

Sin je nato z revolverjem v roki 
bežal na ulico, kjer ga je moralo 6 
gorjancev napasti, predno se jim je 
posrečilo divjaka spraviti v ječo. Tu 
se je dokazalo, da je blazen in da je 
pričel besneti. 

Sodnik James Hargis je bil s svo-
jima bra tarna vodja gorjancev coun-
tyja Breadhitt. V politiki je imel 
veliko ulogo in je bil tudi član de-
mokratičnega osrednjega odbora. Tr-
goval je običajno z lesom in ko si je 
pridobil premoženje v znesku 300 ti- 1 

soč dolarjev, je ustanovil s svojim ' 
bratom vse polno prodajalnic po vsem ' 
countyju. ( 

Rodbina Hargisov živi v krvnej 
osveti z rodbino Cockerill in ta osve-
ta je zahtevala že vse polno krvavih 
bojev in zavratnih umorov. 

j 

!Japonska in A f r i k a , "I 
I Medsebojno p r M e 1 , t * ; . 

° i 
POSLANIK T A K \ i : : . . \ V LON 

DONU IZJAVLJA. DA NI j 
PRIČAKOVATI- KOX-

* F L I K T A. 

Med obema vladama vlada soda j po-
polni sporazum glede na-

seljevanja. 

"NAJBOLJŠI PRIJATELJI. 
o 

London. 7. febr. Poslanik Takahira. 
; kteri potuje v kratkem v Washington, 

da zastopa japonsko vlado, je včeraj 
tukaj izjavil, da Japonska nima bolj-

i šega prijatelja, kakor so Zjed. države. 
> On je tudi zatrdil, da m1 obe deželi 
i medsebojno tako dobro poznati, da ni 
i dvomiti, da bi v kratkem ne prišlo 
- do prijateljskega končanja med-veboj-

nih obravnav glede izseljevanja Ja-
poneev v Zjed. države. 

Novi poslanik za Zjed. države je 
t danes odpotoval v New York. 

V istem smislu se je tudi izrazil, ko 
. se je na svojem potovanju v London 
r mudil v iParizu. Tam je naiznanil. da 

je njegova naloga v Zjed. državah de-
i Iovati v prid miru. kajti dosedaj med 

obema vladama ni bilo nikaee«ra pre-
i pira in razmerje med Tok i jem in 
t Washingtonam je bilo vedno iskreno. 
1 o 
t 
i NAŠE BRODOVJE V PUNTA 

ARENAS. 

- Sedaj je dospela tudi torpedna flotila 
• imenovano mesto. 

n — ° 
Punta Arenas, Chile, ti. febr. Dne 

•» 4. t. m. popoludne dospela je semkaj 
tudi torpedna flotila Zjedinjenih dr-
žav. ktera se je ukrcala poleg bro-

e dovja oklopnic. Vožnja iz Buenos 
e Aires je trajala pet dni in male la-
a d i je so izvrstno vozile. 

Tukaj se vrše neprestano slavnosti 
n v počast brodovja iz Zjed. držav in 

take gostoljubnosti, kakoršua je tu-
kaj. ni bilo pričakovati. Včeraj so 
ameriški častniki napravili izlet na 
I*imo Rioseco. kteri kraj je oddaljen 

r- 7 milj od mesta. Tam so največje 
I klavnice v Južni Ameriki. PO|h»1U-

dne so na križarki Chacabuco priiv> 
dili banket mornarjem in zvečer so 
imeli častniki sprejem pri governerju 
teritorija Magellan. 

Brodovje odpluje v petek proti 
severu. 

t 
o 

£ 
Nezgoda na morju. e 

t New Orleans, La.. 7. febr. Iz Puerto 
_ Barrios, Honduras, se brzojavlja. da 
, je parnik Anselm .od United Fruit Co. 

obtičal na pečinah tamošnjega obrež-
. ja. Kak je položaj parnika, ni znano. 
t Imenovani parnik je dne 30. jan. od-
_ plul \<z New Orleansa v Puerto Bar-
t rios in Puerto Cortez. Na njem je bilo 
l tudi 

mnogo potnikov, o kterih se pa j 
• misli, da so na varnem. Se ne potrjene 
7 vesti javljajo, da je parnik, kakor tu-

di 
na njem nakrcano blago, zgubljen. I : Denarja v stara domovino 

poiOjamo: 
, « » $ 10.35 60 kron. 

» 20.46 100 kron. 
M 40.00 800 kron. 
« 102.00 600 kron. 
za 20100 1000 kron. 
n 1017.00 6000 kron. 

Mtufaut J« všteta pri tek svoUk. 
Dobim m nakazane trote popolnoma 
izplačajo h m vinarja odbitka. 

Nate denarne potOjatv« izplačuj« 
s. kr. poted hranilni nrad • 11. do 
12. diMk. 

Dwaxfr nam pcdatl J« aaJptflO- ? 
a«Ja do f26.00 t <otevinl v priporo-
Smmm aH regie ldraw pismn, v^jo 
mMko po Domastie Postal Konmj 
M o r aH pa Kov Točk » " V Draft. ] 

n A X K 1 o o n 

l i t Ozomrick St , V c v York, j 
<104aLOIalrAoa*V.S . 

O m l a a i , Ofek 

Dogodki na Po: t gslskem ! 
• r s p y n f i n ** * t f v i : ^ c ; •. z.! ' i 

i ' 
J- • ES BODO POKU 

PALI UMOR JE IN V" KP.A-
LJA IN PRESTOLONA-

ŠLE DKIKA. 

3iv:,i ministerski predsednik Franco 
je na svojem begu dospel 

v Bordeaux. 

MORILČEVA KARIJERA. 
t 

IJzbona. Poi1uy:alsku. s. t:*br. l)a-
. ues !>• • jo tukaj (m.kopali umorjenega 
j kralja Carlosa in nje* «̂»vc^si sina Fi-

lipa. ktera bila umorjena. Ob«' 
. trupli bodo prenesli iz kapele, kjer 
i sta na mrt vaškem odru. v dve u.ilji 
i oddaljeno cerkev sv. Vincenta. kjer 
» se bode \ rsil svečani re<|uiem. 

K;i|»ela. v kterej ležita trupli p«>koj-
. ltikov. je v>a \ cvetju; tmli tla 

krita ^ cvetlicami iu siwr pal-
» cev ua debelo. 

Vse premoženje. ktero je o^ ta vil 
i kralj Carlos, znaša k večjem le 30.000 
i dolarjev, ktero svoto bodo razdelili 
i njegovim dedičem. Kralj je torxij umrl 
- kot siromak. 
i Bordeaux. Francija, H. febr. Bivši 
- |Mirtugalski ministerski prcd>ednik 
i Franco je na svojem beiru i/. Portmral-
i. ske dos|M*l v tukajšnje mesto in >e je 

nastanil v bližini kolodvora, kjer osta-
ne le par ur. nakar potuje dalje proti 
Parizu. Na kolodvoru ga je pričako-
valo ninoiro časniških ponM'-evalcevr 

ktere pa ni hotel -prejeti in »e takoj 
odšel v hotel. Na njejjovern obrazu je 

a opaziti velik strah in vedno s«, plaho 
ozira ua desno in levo. 

Lizbona. 8. f«l»r. Zaroto proti kra-
lju je skoval neki Buissa. kteri je bil 
tudi vodja morilcev, kteri - o izvrili 

j uspešen napad. Buissa je doma iz 
__ Vinhaes. p«»krajina Brairanza. Tra«z os 

Moutes na Portugalskem. Tam je ho-
^ dil v irirmiazij. na kar je služil pri 7. 
^ !>oIku konjiče. Ko je odslužil, je po-

stal učitelj. * 
t- Lizbona. 7. tebr. Diktatura na Por-
^ tugalskem je končana. Knilj Manuel 
^ je naznanil ministerstvu. da je skle-

nil. da h«»de le na i»ocllairi ustave vla-
© 

a dal in da ne bode nik lar dovolil, tla bi 
^ na Portinrahikein zavladala diktatura. 

Tozadevne dekrete je že podpisal in 
tako je omejitev tiskovne svobode se-
daj odpravljena. Tudi zaprti poslanci 

" že izpuščeni. Vsi časopisi, ktere je 
ubegli Franco zatrl, zopet izhajajo. S 
sedanjimi kraljevimi odredbami repu 
biikanci niso zadovoljni, kajti oni so 

1 pričakovali, da bode kralj iz Inl sploš-
no amnestijo. 

Novi ministerski predsednik admi-
ral Amaral je izjavil, da bode pred 
vsem skrbel za to. da se bodo zakoni 

n spoštovali in da se ustava ne bode kr-
a šila. kakor se je to srodilo. ko je bil 

ubeirli Franco ministerski predsednik. 
Povsodi v deželi >e vrača mir in red. 
tako da je najhujše /.e prest a no. Tudi 
Lizbona dobiva svoje normalno lice. 

Danes »e je zvedelo, da je umorjeni 
- kralj Carlos, ko je podpisal dekret, s 
0 kterim je Franco ustanovil diktaturo. 
1 dejal svojemu ministerskeur.u pred-
s sedniku: "Meni se ramo tako dozde-

va, kakor da sem podpisal svojo smrt-
no obsodbo, toda to je brez vsakega 

• pomena." Pokojni kralj je bil zava-
rovan za $100.000 pri New York Life 

i Insurance Co., kakor tudi pri raznih 
' druzib zavarovalnih družbah v Ev-

ropi. 

o 

Nazadovanje prometa. 
železnice v soseščini Pittsburga, 

Pa., imajo tako malo prometa, da so I 
morale toliko lokomotiv izločki iz 
redne službe, da jih ne morejo več 
dejali v stališča lokomotiv, temveč 
jih ostavimo jednostavno na stran-
skih tirovih. Te lokomotive imenuje-
jo "Teddyjeve medvede", ker so 
mnenja, da je predsednik Koosevelt 
odgovoren za sedanjo krizo, pri kte-
rej se je promet tako občutno po- i 
manjšal. 

Požar v Berlinu, N. H. 
V trgovinskem delu mesta Berliaa, ' 

N. H., je nastal velik požar, kteri je 
napravil za $250,000 škode. Zgorelo ] 
je tudi največje pisarniško poslopje ] 
v^mestu, v kojem je bila nastanjena ] 
tamošnja nacijonalna banke,. ^ 

b 4 Jt t r r - . n t K li r t OACl 

Za Ha 33£-Bosno. 
IM V ANI NESREČNI POSRA-

J I DOBITA KONČNO \rEN-
DAR LE SVOJE ZA-

STOPSTVO 

Deželi, ki sla pod avstrijsko upravo, 
dobita deželni zbor. 

POSLANCI VOLJENI PO VERAH. 

D ' a j . S. febr. Skupni av;-tro-ogr-
>kt ti naučili mini.-tcr Buriaa. kteri je 
zajedno vrhovni upravitelj turških, 
po A\stro-O^rski upravljanih ^»kra-
jin Bosna in Hercegovina, je izročil 
vladama Avstrije in (Wrske svoj na-
črt. ir!ax,m ktereira dobita imenovani, 

narodnosti >rbski ,H,krajini, konč-
no vendarle neke vrste ustavo. Ta 
ustava doloea. da se da -bema deže-
lama deželni zbor. <Vmir jK^iance bo-
de volilo Iju Ltvo. Deželni zb.»r bode 
imel le vi ril ne klasove. Število j>,»slan-
cev bode razdeljeno p*, verah, ktere 

i so v obeh deželah domače. Potemta-
kem pride v deželni zbor največ Sr-

| bo v in mohamedanskih Srbov. 

i 
BREZPOSELNOST NA ANGLE-

ŠKEM. 

i Zahteve angleških brezposelnih defer-

c e v. 

j ° 
London. 7. lebr. Iz Manebestra je 

» dospela v Lo.idon u ;ala četa brezpo-
sel n h delavcev, kteri so namenjeni v 

- L-rad Windsor, kjer si nameravajo pri-
I lastili mali del velikega kraljevega 
i parka. Na kraljevem parku namera* 
z vajo zgraditi koče in sjiomladi obde-
s lavati zemljo, ki obdaja krasen park. 
- Demonstrant je nameravajo svoj na-
. črt in cilj doseči mirnim potom. Ka-
- kor hitro pridejo do kraljeveira gradu, 

bodo f»os!ali kralju prošnjo, s ktero 
- ira prosijo, da da veleposestnikom do-
I her vzgled s tem. <Ia videli brezposel-
- nim delavcem -"»0 akrov zemlje za po-
- skušnjo. Ako jih {»olicija .»e bode ovi-
ti rala. l*»d«> demonstrant je prišli jutri 
i. v Windsor. 
n o 

i 
Očeta ustreliL e 

, Pensacola. Fla.. 0. febr. Iz Boni-
face. Fla.. se javlja, da je tamkaj 12-

n letni deček A. J. Strickland streljal 
ua svojega očeta, ki je sedel pri oknu. 
Deček je očeta smrtno ranil; on pri-
znava svoj čin. toda pri s.»dišČu je 

, pripomnil, da mu je streljanje uka-
j /ala njegova mati. 

j Smrt v plamenu. 
Thomas Yeastova hiša. ki je stalo 

. štiri milje daleč od Prestona. Minn., 
' je zgorela. Zajedno s hišo so zgoreli 
. tudi Yeastova žena, zakonska Enele i . 
5 in njun otrok. Yea^t se je le s težavo 

rešil. 

K B S T A K J B PARJOKOV. 

Doepeli BO: 
Kaiserin Auguste Victoria 7. febr. is 

Hamburga s 1093 potniki. 
Neekar 7. febr. iz Bremena z 290 

potniki 
l̂ a Lorraine 7. febr. iz Havre. 
Lucania 7. febr. iz Liverpoola. 

Dospeti imajo: 
Kroonland iz Antwerp*. 
Margherita iz Trsta. 
St. Paul iz Southamptona. 
Columbia iz Glasgowa. 
Cedri e i* Aleksandrije. 
Vaderland iz Antwerp«. 
Irene iz Trata. 
Kronprinzessin Ceeilie is T W . ^ 
Caronia iz Reke. 

Odplntt so: 
Lusitania 8. febr. v LiverpooL 
Philadelphia 8. febr v Sonth&mptc^, 
Koeoig Albert 8. febr. v Oenora. 
Caledonia 8. febr. t Qhugow. 
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Kancem tedna. 

Burski general Joubert pride v 
Washington, da naprosi predsednika 
Koosevelta, da bi mu pomagal v nje-
govem boju proti sužnjistvu v portu-
galskej koloniji Angoli. Predsednik 
mora bus pomagati su/.iiotii v Augnii 
— kakor da hi ne imel kaj druzega 
doma opravili, kar je tudi slieim au-
golskcimi >u/.njišt vu . . . 

* * -s-
Ako bi že hotel nastopili proti 

sužnjistvu. potem mu gotovo ni po-
treba hoditi v Angolo! . . . 

* * * 

A* policijskem glavnem slanu na-
šega mesta morajo jetniki plačevati 
vsako svečo z jednim dolarjem in 
vsaki časopis > pol dolarjem. To so 
"legitimni" postranski zaslužki ču-
vajev in paznikov... 

In nas policijski komisar se vedno 
zasleduje zločince po vsem svetu, do-
čim onih. kteri so v njegovej nepo-

• sred njej bližini in pod njegovim nad-
zorstvom. ne ridi. . • 

* * * 

V Port Chestru, N. Y.. nameravajo 
nekega moža poslati v zavod za umo-
liolne. ker je *te dni skušal odsekati 

desnieo s sekiro — vsled kesanjrt: 
ker je pred mnogimi leti z isto roko 
udaril svojega očeta. Taeega moža 
v zavod za umobolnef! .laz Iti ga 
j»o~lal v cerkev kot duhovna... * * * 

" Prihajanje naseljencev se j" usta-
vilo. V sedanjih razmerah to nika-
kor ne škoduje. A ko bi pa naseljen-
ci nikdar več ne prihajali, bi imela 
Amerika velikansko škodo. ker po-
leni In se za nas pričeli žalostni časi. 
Vendar se nam pa ni treba bati. kaj!i 
naseljenci bodo zopet pričeli priha-
jat i . " "New York World". 

* * * 
Kadarkoli kak Keverend. namreč 

anglikanski, izvrši kak zločin, tedaj 
stori to gotovo v "bož jo čast". Lo-
povi, kteri so bežali z ženami njiho-
vih ovnov, so to storili, ker jim je 
"Bog tako ukazal" — in sodišče jih 
| M »tem oprosti. Presbiterijanski du-
hoven Rev. Kave je eelo izdeloval 
ponarejen denar, da na ta način po-
veča božjo čast. in vsled tega >ra je 
sodišče v Springfieldu. III., oprostilo. 
Glory Hallelujah!... 

* * * 

Kadarkoli čitam "hrvatski" Na-
rodni List. oziroma odurne napade 
na vse. kar je hrvatskemu narodu 
milo in drago, tedaj se spominjam 
na Jaeksonov izrek: " I never met so 
many who ought lo bo in j a i l " . . . # * * 

Filip in Ivan Li vaja, koja sta po-
slala po "rodoljubnoj kuči" v New 
Yorku $3000, ne da bi denar prišel 
na svoj cilj, in ktera sem že v mino-
lern tednu tolažil, sta sedaj dobila 
tudi od one " k u č e " tolažbo. Toda i' 
ta " k u č a " trdi, da so temu krive — 
m rednosti hranilnic v Zagrebu... . 
To trdi kljub temu, da one hranilniee 
radi nerednosti rodoljubne " k u č e " 
s slednjo nečejo več ]>oslovati. . . • * * 

Livaja moj dragi, ona " k u č a " se 
slabo izgovarja, vendar pa dosedaj 
nisem verjel, da je že tako daleč. . . * » * 

"Jazbecova" sveta želja se nika-
kor neče izpolniti, da bi Hrvatje boj-
kotirali njega zelo pekočo tvrdko. 
Nasprotno, kdor Hrvatov hoče biti 
pošteno in solidno postrežen, se obr-
ne do one tvrdke, ktero bi rad " N . 
L . " bojkotiral. Dokaz: Hrvat Ni-
kola Ilendulic iz N. C. je kupil pri 
Jaz'ieceyem bosu vožnji listek, po Fr. 
S. Co. pa poslal $1305 gotovih novcev 
v staro domovino. Na vprašanje, za-

kaj tako stori, je rekel: " K e r vam 
več zaupam!" Mož se je podal v 

. 0-.ik Lički, Hrvatska. Komentar ne-
potreben !. . . 

* * * 

^ Vedno bolj glasno je čuti med Slo-
venci in Hrvati glas: " K j e so naši 
novci ! Po toliko in toliko mesecev 
jih ni kod kuče!" 

id * * * 
•h ' . 
•t Glasoviti Morse, bivši predsednik 

trusta za led, ustanovitelj raznih 
X) bank in neke parobrodne družbe, je 

pobegnil, ostavivši milijone dolgov. 
10 Beg, revolver ali ječa je po navadi 
•0 osmla ljudi, ki preveč Companyj usta-
li? novljajo; narodu ostane pa le zgolj — 
ri figa !. . . 

* * * 

s- Poznal sem. nekoč nekega dečka in 
_ ko sem ga vprašal: " Š t o radiš?" — 

mi je prostodušno odgovoril: " Učim 
se krasti ! • " . . . 

* * * 

Vprašanje "Narodnemu Listu*':' 
Kedaj bode Narodni List zajed no 

/. drugimi časopisi protestiral proti 
temu, ker se je v "rodoljubnoj ku-

0 č i " izjavilo, da so "vs i Hrvatje svi-
c nje. osli in kukavice"? Tedaj smo 
e doživeli prvi hrvatski štrajk v Ame-
r. riki. toda oni. ki se strinjajo z ime-

novanimi psovkami, so jih mirno po-
• žrli iii . služijo pri — Narodnem Li-
. s t h . . . " 

* * * • • 

A ko pride do tega protesta, smo 
mi prvi. kteri se mu pridružimo, kajti 
Italijani nismo bili in ne bodemo 
nikdar. . . 

* * * 

Prepričani smo. da .tam b<nie 
" tedaj pridružil tudi e h kraški "Prole-

tarec". dasiravuo spada med "soci-
je" . kteri bi radi odrešili tako Ita-
lijane. kakor tudi Tunguze. ki pa 
vendar napada,jo Slovenec v Cliicagu 
in New Yorku. . . . 

* * * 

Od s<M-ijalističnega lista bi bito 
pričakovati kaj — socialističnega, to-
la iz imenovanega glasila nekterih 
socijev od>eva sama sebičnost in 

zavist, kar je v največjem protislovju 
1 > socijalizmoin*. . . . 
1 * * * 
' Da je tenm tako. dokazujejo redni 

napadi " Proletarca" na list "Glas 
Svobode", kteri ima za soeijalizem 
-otovo več zaslug, kakor jih bode do-
bil "'Proletarec" v vsej dobi od pri-
i-etka pa do konca svojega životare-
n ja 

* * » 

Poročnik I Vary odpotuje v juliju 
/o|»et na lov za -evernim tečajem. V 
poklicu iskanja severnega tečaja vi-
limo nekaj patetičnega in nekaj «ro-
teskejra.... 

* * * 

Portugalska policija skrbi za to. da 
bi ne prišel v deželo pretendent Dom I 
Miguel. Tega gotovo ne bode storil, 
ker mu je še^.ivo v spominu smrt kra-
lja Carl osa. Vestigia terrent.. . . 

* * * 

Dr. Tracy trdi, da bi ljudje živeli 
lal j časa. ako l>i toliko ne jedli. Onih 
liiO.OOO brezposelnih delavcev v na-
mero mestu sedaj Inhko upa. da bodo 
dolgo časa živel i . . . . 

Japonska pisma. 

ITI. 
Finančna kriza. 

San Francisco. Cal., 3. febr. 1008. 
\' Zjedinjenih državah vlada sedaj i 

chka panika radi bančnega poslo-
vanja. Te nesreče jaz nisem dele- ] 
žen, kajti jaz ne zaslužim toliko, ko- , 
bkor je potrebno za naložitev v ban-
kah. Vzrok, da se ne morem udele-
žiti sedanje denarne krize, je ta, ker 
nimam denarja. Kljub teijru pa več-
krat Čnjem. da delnice padajo, do-
kler se popolnoma ne razbijejo. tako ', 
da za finaneo niso več uporabne. Tudi 
razne banke propadajo. Na ta na-
čin pa nastane za-me vprašanje: "Jz 
kterega vzroka?" Ljudje mi na to 
vprašanje odgovarjajo, da vsak ubo- ' 
žani gentleman dolži Wall Street kot 
njegovo pogubo in temu pristavlja 1 

še ime Augusta Heinzeja, oziroma 
"pri jatel ja" tiewyorskega bonea 
Francesca Zatika. * 

Imenovani \Yall Street mora bili ' 
v resnici velečasten prostor. Moj 1 

bratranec Nogi mi je nekoliko popi- x 

sal imenovano Avenue. On mi je ' 
dejal: "Imenovani kraj je izvrsten * 
za pozlačevanje; trotoar na tej ulici 1 

je izdelan iz samega zlatega denarja, 1 

za kterega se brokarski gentlemeni c 

ne zmenijo. Delniška borza in dru- * 
ga poslopja na imenovanej ulici so * 
zgrajena iz komadov čistega zlata." 

N o g i ' d e j a l sem mu, '1 ti mnogo 
veš, odgovori mi torej na 5 vprašanj, c 

ktera sem že spisal na poseben Ii- 1 

stek." ( 
"Prepusti take sitnosti raje kake-

mu uredniku", odvrnil mi je Nogi in 
I 1 

vzel svoj derby, da obišče Miss Mabel £ 
Sanjijo, s ktero je zaročen, tako da 

( se bode z njo oženil, ko se ona loči ' 
od svojega bodočega moža. Radi tega p 

n Vam, Mr. Sir, jaz pošiljam omenjenih 
v pet vprašanj o finančni krizi, da mi 
- na nje odgovorite. 

1. Ako gredo delnice kvisko, čemu 
delajo to, mesto, da bi bile stalne? 

2. Ako gredo delnice navzdolj, kaj 
1 je temu vzrok in na kak način je mo-
^ goče to ustaviti f 

3. Nektere gentlemeue imenujemo 
"broker je" — kake stvari te vrste 

^ ljudje " l omi j o " , da dobijo tako 
1 ime? 
B 

4. Ako se denar na Wall St. zgubi. 
" ga je li mogoče najti, ako se to oglasi 

v časopisju f 
5. Ali mi zamorete poročiti ime in 

naslov kakega honorable gentlemana, 
kteri bi mi zamogel povedati natanč-

f no, kedaj bodo kake delnice pričele 
ili kviško? 

, ('emu propadajo banke? Na to 
vprašanje je ložje odgovoriti, nego 
na vprašanje o Wall Street in delni-

• %cah. Banke propadajo, ker ni v njih 
, ničesar, kar bi kljubovalo zunanjemu 
j pritisku. Vsled lega se podro stene 
. na notranjo stran. In čemu ni niče-
. sar v bankah. kadar propadejo f 
, Vsled tega. ker naskočijo ljudje ban-

ke. da vzamejo ono. kar je v njih. 
Recimo, nekdo ima v banki #1000 in 
poieni gre tje, da se prepriča, je li ta 
denar na varnem. 

" J e li moj tisočak na varnem shra-
* njen ? " tako vpraša Hon. Pay-Tel-
ler ja. 

" Y e s " , odvrne ta financir, "ves ta 
denar ie naložen tam. kamor smo <ra 
položili. 

"Hvala vam, Mr. Bankar". odvrne 
ameriški gentleman. "Dovolite mi 
pa vse jed no. da nosim ta denar se-
boj v svojem lastnem žepu." 

" V to ste opravičeni", reče Pay-
Teller in dii gent lemami tisočak, da 
ga spravi v žep. O tem kmalo zvedo 
mnogoštevilni drugi gentlemeni in vsi 
zajj*dno naskočijo banko, kjer rečejo 
Ply-Teller ju: 

"Dajte nam vsakemu po jeden ti-
sočak, da jih bodemo nosili v naših 
žepih. 

" \ to >ic opravičeni", i eče Pa y-
Teiler in daje tisočake ljudem toliko 
časa. dokler banka ne propade in 
dokler na Wall Street ne zavlada 
panika in strah. 

'Io dovolj jasno dokazuje, da •><» za 
propadanje bank odgovorni l j u d j e , ki 
na ta način ravnajo. 

* * 7T 

Kedor se hoče torej izogniti finanč-
nej paniki, mora imeti pred vsem 
mnogo denarja. Radi tega je pa za-
me glavno vprašanje, kako se pride 
do denarja ? Kako so prišli ameriški 
gentlemeni do tolikih milijonov? Ako 
bi pa jaz vedel, kako se to doseže, 
sledil bi gotovo izgledom "industri-
jalnili kapitanov". Vsled tega sem 
le dni pokril svoj derbv in odšel, da I 
pronajdem. kako se na ta način na-
preduje. 

Pred vsem sem odšel k Mr. Strun-
skemu. Kakor je to irskim gen t le-
menoro lastno, j* bil Mr. Strunsky 
zelo prijazen, ker se ravno v tem tre-
notku ni jezil. 

"Povejte mi. Mr. Hon. Strunsky". 
dejal sem mu. "kako je prišel Rocke-
feller do svojih milijonov?" 

" imel je srečo in uspehe pri graf-
it i" , odvrnil mi je Mr. Strunsky. 

"Hvala vam: toda jaz mislim, la 
je Ilon. Harriman ravno na ta način 
za bogatel ? "" 

"On je izvrsten grafter", odvrnil 
mi je irski gentleman. 

" N a kak način so prišli Hon. Hill, 
lion. Lawson & Hon. Rodgers do 
uspeha?'' 

" d r a f t ! " odgovoril je Mr, Strun-
sky in zamižal. 

Mr. Strunskemu sem se zahvalil in 
odšel. Sedaj sem sklenil, kako kari-
jero si moram odbrati. Najboljši po-
klic za-me bode graft, kajli to vodi 
do najboljših uspehov. Mogoče je. 
da se vrnem na Japonsko, kjer bo-
dem potem lahko podueeval v tem 
znanstvu na vseučilišču v Tokyo. 

Ako hoče kedo postati tako slaven 
kakor Rockefeller etc.. se mora m no- ' 
go učiti iz knjig o graftu. Kje se -
pa dobe take knjige? Moj stri« Shoji. i 
kteri študira na ealifornijskem vse- x 

učilišču. trdi. da v graftu podučujejo 7 

tu pa tam profesorji, kteri uee pra- r 

vosodje. Ril sem v tukajšnjej javnej 
knjižnici, kjer sem našel knjige o -
farmerstvu, arhitekturi, vojevanju, š 
aritmetiki, socijalizmu & veri itd., 
toda ni jedne knjige, ktera bi pove-
dala, kako je pričeti z graftom, ako u 
se želi kedo posvetiti temu po- * 
klicu. r 

* * * v 

V novejšem času sem mnogo čital c 
o Hon. Abe Reuffu, kteri biva sedaj 2 

v ječi. Toda ta ni mogel biti grafter. 
Orafterji so izvrstni gentlemeni in so \ 
vsi dobri. Hon. Reuff pa ni bil tak, \ 
ker inaee bi ne bil v ječi. Zaprli so r 
ga radi nepoštenosti. j j 

Hon. Sir, ali plačujete cash za pre-
stavljene romane in za poetične mi- " 
sli, kakor je naslednja pesem f s 

h PESEM 
ti 

(posvečena Hon. F. August u Heinze-
u j " »n njegovemu prijatelju Hon. Čiko 

Francesco Zatika s prošnjo za pouk 
j v graftu). 
K 

Noble man, you tell me so 
Something I require to know? 
Where I go and what I do e ̂ Learn be wealthy man like you T 
Money-king 
Pulling string, 
l'p-stock, down-stock, everything! 

1 / 
Many person speak just frank. 
"Go . take shoot-gun. hold up. 

bang." 
That way sinful, for I know 

e Honest Grafter not do so. 
Where vou take, j 

3 What you make? 
3 Tell me how, for mercy sake! 

i Tell me, please, what thing I need, 
i What course study, what book 
? read. 

Make Success of all can do. 
? Be Great Grafter same like you? 

He great man. 
Make all can, 

i Teach this (Jrat't to dear 
i Japan. 

i 
. I 

Arthur Kickachajama, ki se uči za 
misijonarja, me je te dni obiskal in t 
je prolival solze, ker sem sklenil, da | 

i postanem grafter, mesto da bi se od- , 
i ločil za misijonarski job. Ko se je 1 

prepričal. da vztrajam pri svojem 
. sklepu, mi je povedal naslednjo po- i 

vest iz starodavne japonske z<rodo- . 
vine: ' i 

"Sedem milijonov let pred sedanjo • 
japonsko dinastijo se je veliki ja- ' 
potiski modrijan Niehi Nichi vsedel 

, k malemu potoku pri Veddo. da bi 
lovil ribe. je pritrjeval na trnek 

, cr\«e. je pogK-iiai \ poiok. kjer je opa- ! 
zil dvanajst i >s<rib. k<i|e -̂ o namiži- j 
kovale črvom na trnku. 

" T o je velika sreča za japonskega j 
ribiča", dejal je sam sebi. nakar je I 
vrgel trnek v vodo. Toda ribe se ni-j 
so zan j zmenile in so >e mu le na dnu 
vode iz srca smejale. 

Nichi Nichi je postal nervozen ' 
vsled obštrukcije rib. Potem je pri-• 
trdil na trnek gosenice. Toda t tuli 
to ni pomagalo. Potem je poskusil 
> eorn-beefom. toda ribe so ti.di 
za to zahvalile. 

Modrijan Nichi Nichi •»e lt1 \* lezi i t 
in vprašal ribe. čemu ne marajo tako 
dobre hrane. 

* » 

Vse ribe -n nakrat pričele miirati 
z repi m so mu odgovorile: " 
to smo /A' jedle -—- črve. troseuce in 
corn-beef in pri |em stno bile 
vjete. Nikdar v e č ! " 

Nichi Nichi je nato odstranil vado 
in vrgel prazen trnek v vodo. \"se 
ribe so se (»otem zagnale ] > r o t i trnku, 
ker so mislile, da I ako redke hrane 
še niso jedle. 

Posledica temu je bila. da je Nichi 
Nichi vjel vseli 12,000 rit) v 1 tiri in 
20 minutah. In t-ib je napravil kon-
serve in je zelo obogatel. 

Ivo ie bil na smrtni postelji, je de-
jal svojej ženi in otroku: "Oreh je 
dajati dobro vado slabim ribam." 

Tako je govoril Kickachajama in 
pri tem sem se spomnil, da je nedav-
no nekdo prodajal Hrvatom delnice 
na ravno tak način in pri tem ne-
prestano mislil, kakor blagopokojni 
Nichi Nichi : "Greli je -lajati dobro 
vado slabim r ibam" . . . 

V tsadi. da Vaša tiskarska tovarna 
dobro napreduje. Vas pozdravljam. 
Banzai ! 

Vaš 
. Hashimura Togo. 

— • — • • 

Šepec in Kepec. 

Smešna zgodba. 

(Nadaljevanje.) 
Nadaijiia posledica lega |>ogleda je 

bil zvečer sledeči ukaz tete Marte 
Aniek " P o j l i k "Zlali ribi". Anica, 
in prinesi Šest steklenic najboljše pi-
ve. Gospod zapisnikar bode danes 
z nami večerjal novi krompir in ar-
nike.'' 

Anica zaviha nos. "Tore j ta pride 
— ta grdoba! In za tega naj grem 
še po pivo? Ne, ne grem!" 

"Tam je košara!" re&e teta. 
Toda Anica ne prime za košaro, na- ] 

mrdne z ustnicami in reče še enkrat: 
" N e . ne grem! Za tega ne zganem 
ne z roko. ne z nogo! Že zdavnaj 
vem, kaj on špekulira in kam obrača 
oči. Toda pri meni se je urezal, ta 
zvitež. ničvrednež!" 

"Gospod zapisnikar je že častit, iz-
vrsten mož. ki razume več o posta- , 
vah kot marsikak izučen jurist. Že 

, naprej te svarim, da si danes zvečer f 
i prijazna z njim kot se spodobi!" re- ! 

če teta s posebnim povdarkom, vzdi- * 
gne roko in pokaže proti vratom. " I n k 
sedaj po jd i ! " j 

Anica pa se podpre boke z rameni, 
se prav predrzno zasmeje in vzklik-
ne: " K a j , še prijazna moram biti! 
Da — ta 'bo nekaj videl. Zasolila 
mu bom njegovo poželjenje po krom-
pirju in arnikih, da bo pomnil!" 

Tu stopi teta z mogočnim korakom 
proti upornici. " A n a ! " reče. po-| 
tegne globoko sapo v se in se zopet 
oddahne. In nato vzbruhne kot ne-
vihta ter prične očitati stvari, ktere 
Anica sicer ni slišala vsak dan, ven-
dar kaj pogosto: kako jo je kot si-
roto brez očeta in matere k sebi vzela, 
ko je ležala še skoro v povojih, s ka-
kimi skrbmi in težavami jo je vzgo-
jila. za njo darovala vse njene moči, 
da sicer ne zahteva za vse lo nobene 
hvaležnosti, ki jo ni na svetu, toda 
kar zahteva in kar ima pravico za-
htevati. to je pokorščina, brezpogoj-
na. udana pokorščina. 

Tu je vedno prenehala in se spu-
stila v srce zbadajoč jok. nakar ji je ' 

; Anica padla okoli vratu in svečano j 
obljubila, da ne 1h. nikdar več taka. j 

Nato je teta dobrohotno izjavila, • 
tla jo ljubi iti v>e. kar o l nje zalite-I 
va. je v njeno dobro. i 

To pot pa se je prizor drugače l 
končal. Mesto. ,Ja joka, naredi Ani-

: ca razjarjen obraz, zgrabi ročno ko-
j šarico. steče k v rat am in na pragu 
j še krikne: " K a j morem, če sem ubo-
!ga sirota — za-me je seveda žalostno. 
, Očitati mi pa ni treba tega vsak dan. 
. posebno Š4» ne radi te^a potuhnjen-
c a ! " 

: Skoro bi se sedaj teta sama zjo-
kala. ko je ostala sama v sobi. Cb.>ga 
sirotica Anica, ki jo vedno smatrala 

' za s v o j o — t e m n o zre teta pred-se. 
. S v o j o l a s t n o , res-.iično svojo in sedaj 
j ta ničem niča ! 

Marta Sepee pogleda s temnimi oč-
mi tja čez cesto na zlati napis Hoti-
mira Kepeca. kol bi bil on kriv vse-
ira tega zla. 

(Dalje prihodnjič.) 

POZOR, ROJAKI! 
V Chicago, HL, in okolici! 

j <Vuj »nemu ol»činstvu naznanjam. 
da st-tii kuj>il najnuMlcniejši 

j "SALOON NA WKSTS1DK". 
j kjer bodem t.»čil najizvrstnejše <b>-
l uun-e in ini]H>rtirano plzensko pivo: 

na razpolago bode vsakemu tin i uorki 
in mrzli prigrizek. 

Priporočani se cenj. rojakom za 
obilen j»oset. 

Mohor Mladič. 
"»72 I »I 'ie Isbirul Ave.. Cor. L<h»iius St. 

< 'hicago. m. 
t S - l . i - 2 J 

NA PRODAJ 
imam dva velika psa, ktera sta dobra 
varuha in objednem za vožnjo dobro 
izvežbana. Psa sta rujave barve, 
2i U čevlja visoka, 31/2 čevlja dol-a 
in stara 2 leti. 

Kdor želi izvedeti natančneje, naj 
piše na: 

Frank Adamič, 
P. O. Box 2:i. McKinley, Minn. 

NA PRODAJ 
nova hiša s šestimi sobami na peti 
cesti v South Range, Mich. Natanč-
na pojasnila se dobe pri: 

John Barich-u, 
(5-8—2) Raltic. Mich. 

Kje se nahaja ANTON KOLENCf 
Doma je iz Pod pleče, pošta Gore-
nja vas, sod. okraj Škofja Loka. 
Star je sedaj 47 let, srednje veli-
kosti. podolgastega obraza. Zad-
njič je pisal domov 21. julija 1889 
iz Carbonado. Pierce Co.. Wash.; ' 
od tega časa pa ni več pisal in 
f ploh ni nobenega glasu od njega. 
Ker mi je veliko ležeče na tem. 
da zvem. kje se nauaja. prosim ' 
cenjene rojake, če kdo y za njega, 
da mi naznani; stroške bodem vsa-
kemu drage volje povrnil. Naslov: 
•Iak"b Pet cruel, posestnik. Planina, 
p o š t a Cerkno. Primorsko. Austria. 

Kje je PRAN HRIP.AH? Pred tremi 
meseci je šel od tukaj v Ashtola, 
Pa., v premogokop. Slišal sem pa 
sedaj, da je bil 24. januarja zadet 
od železnice ter ponesrečen. Pro- " 
sina cenjene rojake, če kdo ve zanj, 
naj ga blagovoli naznaniti tajniku i 
društva sv. Družine. — John Vre- ( 
čar, Pox 213, Aliquippa. Pa. 

(8-11—2 > 

Kje je IVAN GOLOBIC? Svojec asno 
I 

nahajal se je v Pittsbur^u, Pa. 
Kdor izmed rojakov ve za njegov 
naslov, naj ga mi blagovoli uazna-
niti. — Anthony Golobie, Box 109, 
Adamsburg. Pa. (8-10—2) 

n.n.,-1. . _ _ £ 
S 

PETUB CHT7LIG. , 

303 E. Northern Ave., Pueblo. Colo 
pobira naročnino za "Glas Naroda". 
•>prej«m« denai u Slovensko ameri s 

k an ski kv>dar, ^ira.ike in drujfe vsa-
kovrstne knjige ter pi roja som topi« • 
prif»oročaaio. 1 

S l o v e n s k o k a t o l i š k o 

pod p. društvo svete Barbare 

K a Z j e d l n J e n e d r ž a v e S e v e r n o A m e r i k e . 
Sedež: Forest City, Pa. 

M c o r p o r l r a n o d n e 31. j a n u a r j a 1<X>3 v d r ž a v i PonnaylvonlJI , 

ODBORNIKI: 
Predsednik: ALOJZIJ ZAVERL, P. 0 . Box 374, Forest City Pa. 
Podpredsednik: MARTIN OBERŽAN, Box 51, West Mineral,'Kana. 

L tajnik: IVAN TELBAN, Box C07, Forest Citv, Pa. 
H. tajnik: ANTON OŠTIR, 1143 E. TJOth St., Cleveland, Ohio 
Blagajnik: MARTIN MUHIČ, P. O. Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI: 
MARTIN GERČMAN, predsednik nadzornega odbora, Forest City, P» 
KAROL ZALAR, L nadzornik, P. O. B< x 547, Forest City, Pa.' 
FRAN KNAFELJC, II. nadzornik/ 909 Braddock Avenue, Br*4-

doek, Pa. 
J FRANV ŠUNK, i i i . nadzornik, 50 Mill St., Luzerne, Pa. 

POROTNI IN PRIZIYNI ODBOR: 
PAVEL OBREGAR, predsednik porotnega odbora, Weir, TT«n 
JOSIP PETERNEL, L porotnik, P. O. Box 95. Willock, Pa. 
IVAN T0RN1Č, II. porotnik, P. O. Box 622, Forest City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo L tajniku: Ivan Telhan. P. O. Box 607 Fo-
rest City, Pa. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA". 

S o m p a g n i e G e n e r a l e T r a n s a t l a n t i c 
(Francoska parobrodna družba.) 

DIREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, iNOMOSTA IN L J U B L J A N E 
Postni parniki so: 

n a d v a V l j a k a t o n . konjskih mod 
LaSavoie „ „ 12,0(10 „ 25,UU0 
La Lorraine" „ „ 12,000 2%ouO " 
I^Touraine' „ 1^0.,) 12̂ 000 " 

Glavna Agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK, 
corner Pearl Street, Chesebrough Building. 

Parniki odplajejo ad sedaj naprej redno oh tVfrfkih o b 10 uri 
(lopo!urine iz pristanišča St. North River, oh Morton St. , X. I . 
•LA LORRAINE 13. febr. 190 La Breta-ne 19. marca 190«. 

Bret ague 20. febr. 190& *LA TOURAINE 26. marca 190«. 
*LA TOURAUST: 27. febr. UK* *LA SAVOIB 2 aprila 190a 
" l ^ SAVOIE 5. maixsm 1S**> *LA PROVENCE 9 apri 1Q08. 
•LA PROVENCE 12. marca LORRAINE 16. aPr 1908. 

Drnei razred samo ^40.00 Nil ke cene za 3. razred oo vseh kraj«T. 
PaiuikM t zve/do zaznamovani in?a ;> po dva vijaku. 

M . W . K o z m i n s k i , pnera ln i agent zapad. 

Iščem AXTOXA BECK, po domače 
Rt-brjak. Stan« > "«il pri meni in 
t»dšel ne veni kam. Pri meni je 
pustil kovček in postelj. Ker sem 
se pa namenil odpotovati v stari 
kraj, l>i se rad rešil njegovih stvari. 
Zato prosim eenjene rojake. «"-e kdo 
ve zanj. da mi naznani njegov na-
slov. — Anthony Galiek. R. F. I). 
1. P»ox 21, Blende. Pueblo. <"ol<>." 

NA PRODAJ 
je saloon in pohištvo radi odhoda v 
Sumo v West Virginijo. Kdor žt-Ii 
kupiti, naj se zglasi pri lastniku: 

Charles Knhel, 
3839 St. Clair Avenue, N. E., 
(5-11—2) Cleveland, Ohio. 

Kje je moj brat JOSIP KEBET Pred 
štirimi meseci sva bila skupaj v 
Collinsu. "Wash., in sedaj ne vein, 
kje se nahaja. Prosim cenjene ro-
jake, kdor ve za njejrov naslov, naj 
mi era blagovoli naznaniti. — Frank 
Kebe, P. O. Gibson (Gallup), N. 
Mex. (7-11—2. 

VALVAZOR 
v usnje vezan, skoraj nov, je na pro-
daj. Več pove 

Upravništvo "Glasa Naroda". 

P o z o r ! Slovenci P o z o r ! 
w S A L O N a 

{modernim kogljlž^em. 
Sveže pivo • sodičkih in buteljkah ir 

druge raznovrstne pijače ter uni'sk^ 
smodke. Potniki dobe p; i meni čedno 
prenočišče za nizko ceno. 

Postrežl>a točna in i z b o m a . 
Vsem Slovencera in drugim Slovanom 

se toplo priporoča 

Martin P o t o k a r 

5 6 4 So. Center Ave. Chicago,-1IL 

Kje je MANE RAMSH0CKT Za-
četkom tega leta je bival v Seat-
tle. Wash., in nam poslla denarno 
nakaznico v znesku $3.00. Ker ne 
vemo, za kaj naj se ta znesek upo-
rabi, prosimo, naj nam on sam to 
naznani. Ker stno mu pa glede 
tega že pisali, a list mu pošta ni 
mogla dostaviti, so cenjeni rojaki 
v Seattle, Wash., naprošeni, da 
nam o njem sporoče, ako ga kedo 
pozna. — Frank Sakser Company? 
109 Greenwich St., New York, 

(v d do prek) 

: ; * i > 

Tukaj živečim bratom Slovencem in Hrva-
tom, n:t-Lor p..tuj«h-itn rojaki>iii. pri[>oro-
< ani •fvo'.i intMlerno ô>titn<>. JMMI imenom 
"Narodni Hot«I,"na 709 Ilroad St., eden 

h hotelov v nit̂ »tu. 
Na rej.u iiuam vedno e/e pivo, najbolj-

še vr^tf wlii-key, kakor naravntra donui 
napravljenega vina in <lobre -mo«lke. 

Na razi o ago imam če/. 2o urejenih sob 
za prenovitev. — Vzamem iu<li rojake na 
-tanovan e. — Evropciska kuhinja! 

Za «>Uiien |>o-et ^e priporoeam ndani 
B o ž o O o j s o v 1 č , JohutoTi, Pa. , 

J O H N > ' E N Z U L , w 

MI7 E. *2m4 street. H. E, Clndurf, OUa 
izdelovalec -kranjskih in nemSkih 

h a r m o n i k . 
Delo napravim na zahtevanje naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpelno in dobro. Trivrstni od $22 do 
$45. Ploiče so iz naiboii-te^a cinka. Is. 
delujem tudi plošCe iz aluminija, nikelia 
ali mfdrninf. Cena trivritnim je od 
j i " o * 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA 
"GLAS NARODA". NAJVEČJI IK ^ 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 



• — " 

_ * 

Jugoslovanska ^ ^ Katol. Jednota. 
fnkorporir&na dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

SEDEŽ V ELY. MINNESOTA. _ 

URADNIKI: 
Predsednik: Fran Medoš, 9478 Ewing Avenue, So--Chicago, 111. 
Podpredsednik: Jakob Z a b u k o vee, 4R24 Blackberry Street, Pitta-

»org. Pa. 
Glavni tajnik: Jurij L. Brožii, Box 424, Ely, Minn. 
Pomožni tajnik: Maks Kržisnik, L. Box 333, Roek Springs, Wyo. 
Blagajnik: Ivan Govže, Bo* 1U5, Ely, Minn. 

NADZORNIKI: 
Ivan Germ, predsednik nadurnega odbora, Bo* 57, Braddock, Pa 
Alojzij Virant, IX nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, S. 

Lorain, Ohio. 
Ivan Primožič, IIL nadzornik, Box 641, Eveleth, Minn. 

POROTNI ODBOR: 
Mihael Klobučar, predsednik porotnega odbora, 115, 7th Sttreet, 

Calumet, Mich. 
Ivan KeržiSnik, H. nadzornik, Box 138, Burdine, Pa. 
Janez N. Gosar, IH. porotnik, 71<J High *Street, W. Hoboken, N. J. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivee, 711 North Chicago Street, 

foliet, TU 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe n-
ivf in druge listine na glavnega tajnika: George L. Brozieh, Box 424, 
f l j t yinTi^ po svojem tajniku io no r>euem drugem. 

/ Denarne podil j at ve naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
Hehn Goaxe, Box 106, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobenem 
irugetm. Zastopniki krajevnih drnltev naj pošljejo duplikat vsake po-
šiljat ve tudi na glavnega tajnika Jednota. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Je dno te ali posamemi-
ior naj se pošiljajo na predsednika porodnega odbora: Michael Klobučar, 
IIS 7th St., Calumet. Mirth. Pridejani morajo biti natančni podatki vsa-
'ts »rtt-ozbe 

<>ruitveoo glssUo je "fJLAS NARODA" 

Drobnosti. 

KRANJSKE NOVICE. 

Žrtev alkohola. Posestnik Janez 
Straži sar v Mateni v ljubljanski oko-l 
lici je prižtd pijan domov. Vlejjel se 
je na klop pri peči in je zaspal. Žena 
je kmalu nato prišla v sobo in ga je s 
pest j« • udarila po hrbtu. Stražišar se 
je zvalil s klopi i.i padel na trebuh.' 
Stražiiar j*? zlezel v ]>osteljo in ležal 
on d i dalje na trebuhu in ustih ter se 1 

zadušil. j 
Mož in žena se zadušila. I/ Škofje 

1/oke se poroča: Dne 22. januarja soj 
sosedje v predmestju Karlovee opazili j 
da se pri Ca vrča nu do popoldne niso 
odprla važna vrata, akoravno so ve- j 
deli, da bi imela biti gospodar Jožef : 
&ink in njegova žena doma. Vse trka-
n.jenje je bilo zastonj. Tudi neki ču- , 
den duh JHJ dimu se je razširjal iz hi-
še. S silo vlomijo v vežo in pritlično , 
sobo, kar zagledajo strašen prizori 
Mož toži mrtev poleg peči, žena pa 
mrtva v postelji, vsa >oba pa polna di-
ma. Kakor hitro pa pride svež zrak 
v sobo. začne strop, ki je do zdaj le 
tlel, s plamenom goreti. Trno došla 
požarna hramba ogenj omeji in po-
gasi. a ves trud. gospodarja in ženo 
oživiti, je za>tonj. Zadušila sta se. 
Možu je tekla kri iz ust in nosa. 
Vzrok ogi:,ja in nesrečne smrti dveh 
oseb je skor»> gotovo ta: iz slabo iz-
peljanega dimnika je vnel strop in 
tlel naprej. Mož je ponoči vstal in ho-
tel iti k vratom, a bil je že preslab 
in zgrudil se je na tla. Prenesli so-
oba v mrtvašnico. Otrok nista imela. 

Žaga pogorela je v Z:cincu tik ce-
ste Valentinu Sušniku vulgo Rahotni-
ku. Ko -o šli Žagarji pozno v noč spat, 
niso pogasili popolnoma žrjavice in 
okni i treh zjutraj, ko je najbolj mrt-
vo na cesti, je izbruhnil ogenj, ki je 
vse končal, kar je bilo lesenega. Nih-
če ni ognja zapazil, ko pridejo zjutraj 
delavci na delo, najdejo me>to žage le 
še nekoliko ožganih kolov, ki so mo-
leli •/ vode. Škode je do (1000 K. Žaga 
ni bila zavarovana. 

Premestitev ar str. vojaštva proti 
jugu in na Kranjsko. Ob premestitvi 
vojaštva letos meseca marca in aprila 
se vojM-t zdatno pomnoži število voja-
štva na ju.ru drža ve. V III. armad-, 
nem bodo sledeiV izpremembe: Z Du-
naja v Trst pnemevte 4. bosanski polk, i 
iz Budimpešte pa v Rovigno 24. lov-j 
ski bataljon, 11. lovski bataljon se 
pri leli goriški brigadi, v Celovec pa 
pride iz Komorna l!>. lovski bataljon. 
Inomoški 14. armadni zbor bo tudi 
precej pomnožen. Tz Libere preireste 
v Lion z 1. lovski bataljon. V Rivo in 
Pulj premeste 5. stotnija praškega in 
kremškega pionirskega bataljona, iz 
Przemysla pa 3. in 4. stotnijo 31. pio-
nirskega bataljona v Gorico. Bataljo-
ni trdnjavske aritlerije v Tridentu, 
Pulju in v Kotoru se podrede trd-
njavskemu artilerijskemu ravnatelju, 
ozirrnna poveljništvu v Rj.vi Poveljni-
stvo lotske kavalerijske divizije pre-
meste v Lvov in mu podrede IG. in 3. 
mariborsko kavalerij-ko brigado. Ma-
riborska brierada ostane kljub temu 
podrejena gra^kemn armadnemu zbo-
ru. Gotovo je, da nameravajo tudi pri 
III. armadnem 'zboru sčasoma uvesti i 

\ 

divizijsko kavalerijsko povelj.lištvo, 
ker inia 3. kavalerijska brigada mese-
ca ajprila že tri jxdke. NenoYmalno 
močna je ljubljanska 28. pehotna di-
vizija. ki 1k) štela 24 bataljonov, to je 

, toliko, kolikor bataljonov ima 7. ar-
madni zbor v Teinešvaru. V najkraj-
šem času se pokaže potrebno, da usta-
nove v III. graškem armadnem zboru 
še 3. |>ehotno divizijo. Xi izključeno, 

! da dobi tudi inomoški armadni zbor 
tretjo pehotno divizijo. 

! Zaprta šola. V Loškem potoku so 
; radi bolezni, ki se razširja med šolsko 
' mladino, zaprli šolo za 14 dni. 

Umrl je v hiralnici po kratki bo-
; Iezni Fran Ivozamernik, upokojeni ofi-
eijal Južne železnice. 

I Zopet dva prijatelja einaste ploče-
vine. 19. jan. sta opazila na strehi ku-
rilnice na južnem kolodvoru v Ljub-
ljani delujoča dva Kornova delavca, 

'kako dva mlada fanta trgat s spome-
nikov na evangelijskem pokopališču 

' strehe. Ko sta delo končala, sta zne-
sla |>otrgano pločevino na prostor, ka-
mor vozijo iz kurilnice pepel. Istotako 
sta napravila pri strehi neke vrtne 
utice za kurilnico na južnem kolodvo-
ru. — Drugi dan sta prišla dva mlada 
fanta po pločevino z vozičkom, in ko 
ô ju žetozni.ski uslužbenci opazili, 

sta jo ubrala, kolikor so ju nesle noge. 
O tem je bil takoj obveščen na kolo-
dvoru službujoči nadstražnik Kržan. 
ki je še srečno oba vjel in aretiral. 
Bila sta 1. 1888 v Železnikih rojeni in 
tja pristojni Jožef Mlakar in istega 
leta na Viru rojeni F. Keržmanc. Oba 
dejanje tajita v toliko, da sama plo-

čevine nista }>otrgaIa s streh, ampak 
da sta jo samo videla tam ležati, in 
ker sta mislila, da so jo vrgli kot ne-
rabno proč. sta prišla ponjo z vozič-
kom So pa priče, ki so videle, da sta 
potepuha napravila oboje, vsled česar 
so ju oldali deželnemu sodišču v pre-
iskovalni zapor. 

Nesreča. 20. januarja je 751etni po-
sestnik Martin Skubic iz Volavelj pri 
ženitovanju -vojoga îna tako nesreč-
no padel z voza. da se je na glavi 
opa-no poškodoval in so ga morali 
pre]>eljati v deželno bolnišnico 

PRIMORSKE NOVICE. 
Izjemne razmere za Pulj? Za Pulj 

i obstojajo že sedaj strožje razmere 
-lede nadzorovanja došlih ptujcev, 
'»lograHianja luke. trdnjav in sploh 

) vse pulj-ke okolice. Sedaj so došle 
vesti z Dunaja, da bodo izšle še strož-
je odredbe glede puljskega mesta in 
njega okolice. Iredentizem in anarhi-
zem v Pulju je začel tw»*i že onim tam 
gori na Dunaju presedati, kajti Pulj 
je na vsezadnje vendar le ena najvaž-
nejših strategičnih točk cele monar-
hije. Glas o izjemnih naredbah je na-
pravil na vladajočo kamoro zelo mu-
čen utisk. Hrvatska javnost je to vest 
povsem hladno vzpnejelo, saj se Hrva-
tom še ^labeje ne more goditi, kot se 
jim godi pod vlado grešne kamore. 
Preko Dunaja je prišla tudi vest, da 
volitve v Pulju ne bodo ne potrjene 
in ne razveljavljene, temveč se izda 
7.a puljsko mesto in okolico poseben 
zakon. Kako in kaj, teira se še nič ne~" 
ve, ka jti o tem gotovo razpravlja rav-
no sedaj radi PuVt** na Dunaju mu-

i leča se konferenca Kolikor se vidi in 

i 
čuje, je bilo Italijanom oziroma ka- ^ 
moristom že dano vedeti, da jim je v t 
Pulju za vselej odklenkalo. Kako in ( 
kaj se bode odločilo, na to nervozno r 
čaka vsa puljska javnost, posebno pa l 
oni. koji bodo morali prej nego so si 
sar-'i mislili, nastopiti kazen za ne- i 
brojne pregrehe. t 

Roparski umor pri Voloski. Na ce- < 
sti. ki vodi proti Matuljam, se je zo-
pet zgodil krvavi umor. Sedem ropar-
jev je napadlo, umorilo in oropalo ne- ] 
kega delavca iz Mikotri, ki se je ne-
davno vrnil iz Amerike. Napadli so 
ga. ko se je vračal iz neke gostilne ̂  
proti domu. Njegovo od strelov in no-
žev razmesarjeno truplo so naslednje- ̂  
:ra dne našli kmetje.-ki so takoj spo-
ročili umor v Volosko. Orožništvo je 
že zaprlo vseh sedem roparjev. Lopovi 
priznavajo svoj čin: trdijo pa, da jih 
je delavec izzival s tem. da je proti 
njim metal kamenje. r 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
t 

Živinska kuga. V Kostrivnici (okr. 
Ptuj) razsaja med govejo živino vra-
nični prisad; v Braslovčah, Ljubnem 
in Žalcu (okraj Celje) srab ali garje, 
istotako v ptujskem okraju v Ločicab. f 
Svinjska kuga: v Mozirju in okolici 
(okraj Celje), v Slov. Bistrici (okraj ( 
Maribor), v Kostrivnici in .v Moškanj-
cih (okraj Ptuj) ter v Globokem. Ka-
pelah in v Bizeljsk-em (okr. Brežice). 

Influenca >e zelo širi po deželi. Sa-
mo v Gradcu je obolelo nad lOOfl ljudi 
na inflnenci. 

Umrl je v Hočah 771etni Ant. Wer-
nig, oče župana Werniga. -— Umrl je 
v Bistrici pri Mariboru Josip Zink. 
gostilničar in posestnik, v starosti 42 
let. — 

KOROŠKE NOVICE. 
Tatvina. V Spodnjem Dravogradu 

jc nezuan lopov, ki je več noči preno-
čil v hlevu gostilne na pošti, hlapcem 
odnesel precej n1>|eke in obuvala. O-
rožniki ga zasledujejo. 

V vrbsko jezero je skočil vsled ma-
lega domaČega prepira in utonil kmeč-
ki fant Janez GoriČnik. 

HRVATSKE NOVICE. 
Obsojen stražnik. V Zagrebu je bil 

stražnik Mat o Pek obsojen na dve leti 
težke j£č-e. ker je pisarja Štefana 
Vranka. ko je ta razgrajal, tako uda-
ril po očesu, da mu je izteklo in da je 
poškodovanec prišel obenj. 

Reškemu "Novemu Listu," glasilu 
poslanca Supila, je hrvatska vlada . 
odvzela kolportažo na SuŠaku in sicer 
radi članka "Bacchanalia v Zagrebu*. 
Kakor kaže ta čin, je na Hrvatskem 
zopet oživela Khuenova era. 

Nemški kandidati na Hrvatskem. 
"Deutsches Volksblatt fiir Sirmien" 
razglaša, da bodo Nemci v Slavoniji 
kandidirali pri bodočih hrvatskih sa-
borskih volitvah v Runo i Riesterja in 
da postavijo svoje kandidate- tudi v 
Zemunu. Osekn in Stari Pa<zovi. 

721etna morilka. Iz Petrinje na Hr-
vatskem se poroča: 72Ietna Todora 
Kuk je živela v hudem sovraštvu s 
svojim zetom Alešom Šimič. ki se je 
pred 20 leti poročil z njeno hčerjo. Da 
je bil Šimič varen pred starko, je imel 
v postelji vedno poleg sebe sekiro in 
puško. Dne 10. janu. se je priplazila 
starka v njegovo spalnico, vzela mu I 
sekiro in <ra trikrat udarila z njo. S 
tretjim udarcem mu je razkosala gla-
vo. Šimič je bil na mestu mriev. Ne-
človeško starko so izročili sodišču. 

Samomor v Zagrebu. Dne 19. jan. 
se je vrgel v Zagrebu v bližini bota-
ničnega vrta pod vlak pečarski po-
močnik Janko Žnrat iz Kukovaca. Bil* 
je takoj mrtev. Kot vzrok samomora 
se navaja neozdravljiva bolezen. 

RAZNOTEROSTI. 

Meso umrlih ljudi je. jedel v Jedi 
na Španskem neki Antonio Ortega. 
Ponoči je hodil na pokopališče in raz-
kopaval grobove in rezal z mrtvecev 
meso. ki je je menda tudi prodajal. V 
njegovem stanovanju so našli lonce z 
nasoljenim mesom mrtvecev. Najbrž 
je Ortega slal>oun:en. 

Vlom. V tovarno Bros v Pragi so 
vlomili tato\i rn odnesli 20.000 kron. 

Proti trozvezi. Lvov, 22. januarja. 
V Zakopanem je bil včeraj velik shod. 
ki so se ga udeležile \>e stranke. Na 
-hodu se je manifestiralo proti anti-
poljskim zakonom na Pruskem ter se 
je sprejela resolucija, v kteri se polj-
ski poslanci pozivajo, naj vložijo v 
delegacijskem zasedanju interpelacijo, 
v kteri naj zahtevajo, da se takoj raz-
loči zveza med Avstrijo in Nemčijo. 

Grof Thun avstrijski poslanik v 
Berolinu. Poročevalec 'Agramer Tag-
blatta" poroča iz informiranega vira, 
da ima obisk bivšega ministerskega 
predsednika grofa Thuna v Berolinu 
kljub ofieioznim dementijem velik po-
men. Sedanji avstro-ogrski poslanik 
v Berolinu, grof Szogenyi-Marich ne 
uživa namreč vee zaupanja avstrijske 
vlade in kror.e, ker so je preveč za-
vzemal za Madjare in za prusko proti-
poljsko politiko. S?eer pa je tudi že 

"prestar. Poljski politiki so dela!i mar-
ljivo proti njemu. Pri iz<ram'anid Če-
hov in Hrvatov i7. Nemciie ni *rof 
Szogenyi niti z mazincetn mignil, am-

. ' I 
pak bil popolnoma pasiven. Zato se v 1 

kratkem pričakuje njegov odstop. 
Grof Thun, ki postane njegov nasled-
nik, * uživa seveda tudi v slovanskih 
krogih veliko zaupanje. 1 

Svojo nevesto je vrgel v vodnjak 
neki Rudolf Losehe v Erfurtu. Radi 
tega je bil obsojen na 10 let v .ječo. 

Važno z a rojake, 
ki nameravajo potovati • staro do-

movino. 
BRZOPARNIKI 

francoske družbe, severonemškega 
Lloyda in Hamburg-ameriške proge, 
kteri odplujejo iz Netw Yorka v Ev-

ropo kakor sledi: 
V HAVRE 

(francoska proga): 
LA LORRAINE 

odpluje 13. februarja ob 10. ari dop. 
LA TOURAINE 

odpluje 27. februarja ob 10. uri dop. ' 
LA SAVOIE 

odpluje dne 5. marca ob 10. uri dop. 
LA PROVENCE 

odpluje dne 12. marca ob 10. uri dop. • 
LA TOURAINE 

odpluje dne 26. marca ob 10. uri dop. 

V BREMEN 
(severonemški Lloyd): 

KRONP R TNZFS S IN CECILIE 
odpluje dne 18. februarja. 
KAISER WTLHELM D. 

odpluje dne 3. marca. 
KRONPRINZESSIN CECILIE 

odpluje dne 17. marca. 
KRONPRINZ WILHELM 

odpluje dne 24. marca. 
KAISER WILHELM IL 

odpluje dne 31. marca. 

Za vsa pobližna ali natančna po-
jasnila glede potovanja pišite pravo-
časno na: 

FRANK SAKSER CO., 
109 Greenwich St., New York, 

kteri vam bode točno odgovoril in 
vas podučil o potovanja. 

o 

Dalje so še krasni poštni parnild 
na razpolago, kteri odplujejo kakor 
sledi: 

V HAVRE 
(francoska proga): 
LA BRETAGNE 

»apiuje 20. februarja ob 10. uri dop. 
LA BRETAGNE 

odpluje dne 19. marca ob 10. uri dop. 
V BREMEN 

(severonemški Lloyd): 
RHEIN 

odpluje dne 27. februarja. 
BARBAROSSA 

odpluje dne l i marca. 

MAIN 
odpluje dne 19. marca. 

V HAMBURG 
(hamburško-ameriška proga): 

rCAISERIN AUGUSTE VICTORIA 
odpluje dne 12. februarja. 

BLUECHER 
odpluje dne 29. februarja. 

AMERIKA ^ 
odpluje dne 5. marca. 

PRESIDENT LINCOLN 
odpluje dne 14. marca. 

KAISERIN AUGUSTE VICTORIA 
odpluje dne 19. marca. 

PENNSYLVANIA 
odpluje dne 23. marca. 
V TRST ALI REKO 

(Austro-American Line): 
' ALICE 

odpluje 25. februarja. 
EUGENIA 

odpluje 12. marca* 
LAURA 

odpluje 25. marca. 
V ROTTERDAM 

(Holland-American Line): 
STATENDAM 

odpluje 12. februarja ob 10. nri dop. 
RYNDAM 

odpluje 26. februarja ob 12. opoldiM 
POTSDAM 

odpluje dne 4. marca ob 6. uri zjutraj. 
NOORDAM V 

odpluje 18. marca ob 5. uri sjutraj 
STATENDAM 

<>dpluje 25. marca ob 10. uri dopoL 
RYNDAM 

odpluje 1. aprila ob 5. uri sjntraj-

"V ANTWERPEN 
(Red Star Line): 

FINLAND 
odpluje dne 12. februarja. 

VADERLAND 
odpluje dne 19. februarja. 

KROONTjAND 
odpluje dne 29. februarja. 

ZEELANT) 
odolnie dne 7. marca. 

FTNIAND 
jdpljje dne 14. marca. 

I 
VADERLAND 

odpluje dne 21. marca. 
KROONLAND 

odpluje dne 28. marca. 
ZEELAND 

odpluje dne 4. aprila. 
V SOUTHAMPTON 

v (American Line): 
ST. PAUL 

odpluje dne 15. februarja 
NEW YORK 

odpluje dne 22. februarja. 
ST. LOUIS 

odpluje due 29. februarja. 
—> o 

Ako kdo želi pojasnila še o dru-
gih, ne tukaj naznanjenih parnikih, 
naj se z zaupanjem obrne pismenim 
potom na znano slovensko tvrdko: 

FRANK SAKSER CO., 
109 Greenwich St., New York, 

in post re žen bode vsakdo vestno in 
hitro. 

Vsakteri potnik naj si uredi tako, 
da pride en dan pred odhodom par-
nika v New York. 

Kdor naznani svoj prihod, po kteri 
železnici in kdaj dospe v New York, 
pričakuje ga naš vslužbenec na po-
staji, dovede k nam v pisarno in spre-
mi na parnik brezplačno. Ako pa . 
dospe te v New York, ne da bi nam i 
Vaš prihod naznanili, nam lahko ii 
postaje (Depot) telefonirate po šte-
vilki 1279 Rector in takoj po obve-
stilu pošljemo našega uslužbenca po 
Vas. 

Le na ta način se je možno roja-
kom, ki niso zmožni angleškega jezi 
ka, izogniti oderuhov in sleparjev i 
New Yorku. 

Vožnje listke za navedene parnike 
prodajamo po isti ceni, kakor v glav 
nih pisarnah parobrodnih družb. 

FRANK SAKSER CO., 
109 Greenwich St., New York. 

T• ' 
N i ž i e oodDisana oriuoro-

in H vatom svoj 

SALOON 
107=109 Greenwich Street, 
o o o o i N E W Y O R K o o o o j 

v katerem točita v e d n o 
p i v o , d»ma prešana in j 
importiraua v i n a , fine I 
likerje ter prodajam izvr-
stne smodke 

itr.aai vedno pripravljen do-
- ber prigrizek. 

Potujoči Slovenci in Hr-
vat) • d »be 

stanovanje in hrano 
proti nizki ceni. Postre-
žba solidna 

Za obilen poset se priporoča 

| F R I D A v e n K R O C E 
i«7'l }9 Greenwich Si., New \ ,fc. 

immmi 
pri svojih rojakih Fli. SAKSER 
CO-, 109 Greenvich St., New York, 

Hn 6104 St. Clair Ave., Cleveland, O. ' 

AVSTRO-AMERIKANSKA ČRTA 
ipreje bratje Cosulich.) 

- v o s Najprtpravnejša in najcenejša parobrodna (rta za Slovence in Hrvate, s v -

Novi parnik na dva vijaka "Martha Washington". 

REGULARNA v b Ž N J A M E D N E W YORKOM, TRSTOM IN REKO. 
Vsi spodaj navedt ni novi pa r o brodi * Gene voznih listkov i z N E W Y O R K A z a 111. razred so d o ; 

na dva vijaka imajo brezžični 
brzojav: j TRSTA v #28.-

ALICE, LAURA, j LJUBLJANE *28.60 
MARTHA W A S H I N G T O N , V REK K 

ARGENTINA. A ZAGREBA 
V nip.st»<*ili maju in juniju s«4 hodeta KARLOVCA ip^9.25 
Zjron.t Iinvedeiie.. u l.rodovin pri- " i f" 1» IVpTJTfc 
družila se d v a d r u ^ . nova potniška | . K A Z K 1 1 1 J U O 

parit i ka. TRSTA ah REKE 

robi od 44 A LICE*" .«l|»ln _>."». ^»ruarja 190«. 
Pi.ml.rnd " E T C EX1 A " odpluje 1*2. Marca 190S. 

Parol.UMI ULA liR.\v odplu t* 25. Maiva 11J(H. 

P h e l p s B r o s . & C c ' e n . A f r e n t s . 2 Washington Street , NEW YORjC. 

Z d r a v j u ] 
najprimernejša pijača je / 

» ^ L B I S Y P I V O ^ 

ktero je varjeno iz najboljšega importiranega češkega hmela. Radi tega 
naj nikdo De zamudi poskusiti ga v svojo lastno korist, kakor tudi v korist 
svoje družine, syojih prijateljev in drugih. 

L e i s y p i v o je najboli priljubljeno ter se dobi v vseh boljSih 
gostilnah. Vse podrobnosti zveste pri Geo. Travnikar-ju 6102 Si. Clair Ave. N.fcL 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

T H E ISAAC LEISY. BREWING COMPANY 
C L E V E L A N D , O . 

Rojaki. Slovenci! 
NAROČAJTE IN ČITAJTE NOVO OBŠIRNO KNJIGO. 

" Z D R A V J E " 

Katero je izdal prvi, najstarejši in najzaneslji-
vejši zdravniški zavod. 

- The 

COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE 
Ta knjiga je najzanesljivejši svetovalec za 

moža in ženo, za deklico, in mladeniča ! Iz nje bode-
te razvideli, da je zdravnik COLLINS N. Y. MEDICAL 
INSITUTA' edini, kateremu je natanko znana sestava člo-
veškega telesa radi tega zomore najuspešneje in v naj-
krajšem času ozdraviti vsako bolezen, bodisi akutna ali 
zastarela (kronična). Dokaz temu so mnogobrojna za-
hvalna pisma in slike katera lahko čitate v časopisih. 

Knjiga je napisana v slovenskem jeziku na jako 
razumljiv način ter obsega preko 160 strani z mnogimi 
slikami. Dobi jo vsaki Zastonj, ako pismu priloži nekoli-
ko znamk za poštnino. 

Ko prečitate to knjigo, Vam bode lahko uga-
niti, kam se Vam je v slučaju u bolezni ako hočete-
v kratkem zadobiti preljubo zdravje, sedaj ko razni 
novo ustanovljeni zdravniški zavodi in kompanije 
rojake na vse mogoče načine vobijo in se hvalijo, 
samo, da izvabijo iz njih težko pr is luženi denar. ^ 

Z a t o r a j r o j a l d , ako ste bolni ter Vam 
je treba zdravniške pomoči, pišite po to knjigo ali takoi 
natanko opišite svojo bolezen ter vsa pisma naslavljajte 
na ta naslov: 

T H E 

COLLINS Y, N. MEDICAL INSTITUTE 
140 West 34. Str. NEW YORK. N. 1 . 



Rodbina Polaneških. 

SotMC, poljski spisal H. Sienkiewicx, 
poslovenil P o dravski. 

T R E T J A K N J I G A . * P i l —o— S R R 5 
(Nadaljevanje.) 

v A. 

• i "I)ra»i cunj 5»o>[Kjd. zakaj st* ne ob- ! 
laeite tako kakor sr<- >>d Kojxnvski?" 
je dejala *ospa Bnmieaeva Za«iIow-
mkem u .#*' N i tečk a seveda ceni bolj va-
še pesmi nego v>o obleko na svetu, 

. ... , - , 
toda nit t tie verjamete, kakšno e. te-

v^e" v L - ^ ' - J s i . ' o r i ' r ^ ' i"V 
•meni ter me vpracala s tako lepim iz-
razom na obličju, da bi se bili kar 
r*i topili, ko !>i io bi ; v ide l i : *Teia" 
— me je vprašala * Ž.akaj TI ima '_<>-
*pod Ignacij žara,.a tianeiue obleke f 
Taka obleka w i n jako prilega*. 
Pripravite -i nekaj |h dobiu-jra, lega 
bo zelo vesela. \ idite. da irnu tudi : 

Joža Osnovv.-ki tak*u<> obleko ima 
eek> vež takih obl< k. /-ato pa jt- tako | 
zaljubljen \ A.ii<«> T«> ji- -i«-t*r ma-
lenkoj-t veiu! toda ženskam je 
itKH'iiu j»o *olji. ak<» moški ozirajo; 
na njih želje. Ne uiorete >i niti pred-
stavljali. kako ji ni«'- ne uide. V Sclie-
veningu boiijo v>i dopoldne v taki 
obleki, in bilo bi ji neprijetno, ko bi 
si kdo_ mislil. «la ne pripadate k druž-
bi. ki ve. kako naj oblači. Vrl elo- i 
vek ste, |ki »i i udi kupite taksno ob- 1 

leko — kaj ne *. Kupite jo :ijej na lju- ! 
U>< ler rni ne zamerite, da govorim o ! 

tem, kar ima Nitka rada. " 
**Oh, /elo rad. milost iva go>|w." 

reče Za » i lo \v s k i. 
"Kako vrl človek >le! Ti »da kaj j 

seitn še hotela w i ! Aha! Tudi se lep j 
usnja t |M»potui kovčeg. Nitka itna /.elo j 
rada le|w koveenre pri go>[»odih. in na j 
tujem sodijo \>akogar. ki ga vidijo, i 
takoj po njegovi zunanjosti... . Vee- I 
raj pravim vam to <»ilkrito6reiio — 
sva -i »•gledati kovčeg gi>spoda Ko-
fMtwskega. To je pač okusna in lepa 
re č . . . . kupil ga .je v hraždanih. Nit-
ki je bil moeno všeč. Oglejta era in 
kupite si kaj podobnega. Oprostite, 
<la se vtikam v to, toda to je malen-
kost. — Vidite. Nitko |>oznam kakor 
/•e:iske sploh. Z njo izhaja človek naj-
laže, ako ji ustreza v malenkostih. 
Kadar prihajajo v pošte v vairie reci. 

odreka vsemu. <'uli ste že gotovo, 
kakšni ženini so se ji ponujali, toda 
izbrala si je vas. Zato ji izkazujte 
hvaležnost v drohtinali. Morda 
ste za|>a/.ili kot p>iholog. da imajo 

značaji, sposobni velikih žrtev, v I 
vsakdanjem življenju radi, ako jim 
človek ustreza, ker se ob izjemnih 
prilikah kažejo takisto požrtvovalne.' | 

"Milost i va jrospa, mordh doslej še 
ni-seni mislil na to . " 

*'G, gotovo je temu tak«), in prav 
tak ê Nitkin značaj. Ne morete še 

j pojn-.iti, kakšen značaj je to, dasi bi 
imeli vedeli že zato. ker si je izbrala 
va .̂ Toda vi moški ne morete začutiti 

.ozadja <<t( jav! Samo ko bi prišlo do 
; ike-jn i iega posla, bi spoznali, da . 

n i ne tii''! kapljica sebičnosti.! 
liog naj i" oliva: ii vsake izkušnjave. | 
Toda ki» bi p !n do česa.-tedaj se u - j 

[ ve rite!T* 
" M i ! , t ; ' . ; ••;<»>] »a. " odgovori Zawi- ' 

lo\V>ki «! k:: U, o ;'ivjl!l i o. ••vem. da ee- : 
M te Nitko, t. 1.1 uiti vi ne mi l i te o 
•: e,, lako dobro kakor jaz. 

••«. : ! K i! !-o .•:•«> i-I am rada. kadar , 
.or'ti- •;.' za ki iee gospa Bron i-

eva rad* -t ••. •• Drag! :::<•. goS|>od! 

ii šepin t.a ir'i<.: Strastno rada ima 
pri gi p : it čr-it- svilnate nogavice. 
h»da svilnati* morajo biti. ZajKimnite , 
-i to! Ko j i it ie pogleda. • razloči, 
kaj je -vila in kaj lit d'Kc.osse. Moj 
l-lou ! Ne mislite >i. da -e hočem vti- j 
kati \ v-e. Nihče se _ ne tolikanj j 
umikati kakor jaz. Ali Nitka naj j 
nikdar ne misli, da \i morda v k-terom-

i 
koti o / i r n n>le enaki drugim Ka j h o - , 
čete f Dobite pravo umetnico , ki hoče . 
da bi bilo le|Mi vse. kar j e okoli nje. 
Sicer pa ne bode tako ubožna. da ne 
bi imela pravice do tega. K a j mi-
s l i t e ? " 

Zawilowski [Hitegne zapisnik iz že-
pa in r e č e : 

"Zapišem -i vaše nasvete, da česa 
ne |tozabim !"' 

V njegovih l*'.>edali je bila senca 
ironije, do-pa Broniczeva ga je kaj 
pogostoma dražila s svojim klepeta-
njem in z načinom svojega izražanja 
ter /Ia<ti - svojo očividno zaljublje-
nostjo v reči površnega razkošja. Ža-
lilo ga je zla-ti pri njej nekakšno JM»-
vznašanje z značajem. Ker iti vedel, 
kakšne gradove je bila sezidala na 
imetje starega gos] M »da Zawilouskegta. 
ni mogel nikakor razumeti, kako je 
mogla delikatna ž<*nska govoriti tako 
bmztaktno z njim o zahtevah Nitki-
nih. ko sta |*omenkovala i» načinu 
bod<K"*ega življenja 1'rej si ju bil mi-
člil, da l>> naravnost narobe, da ie 
jčnski ne lx>sta kazali preveč domisle-

Teov iti nežnosti, a to je bila njegova 
prva prevara Na drugi strani ga je 
bolela :ieokličnost, s ktero je gospa 
Broniczeva naštevala skoro vsak dan. 
kakšne ženine bi bila utegnila dobiti 
Nitka, kterim pa se je odrekla njemu 
na ljubi* Toda do česa iunlobnega pa 

še ni bilo prišlo. Zawilowski ni bil na-

• puhnjen, ni pa tudi nosil glave niže, 
nego je bilo treba,- in s tem, -kar je 

.' tičalo v njem, se ni smatral za slab-
šega, nego celo za »boljšega ženina, 
nego je ta-le Kopowski ali trazlični 
Oolima^aovi, Kjanafarupoli in njim 
]K»tlobne ležnive operetne figure. Je-
zilo ga je že to. da ga jim je primer-
jala. a to še njej»u na neuspeh. Goječ 
v duši ljubezen in poezijo, je solil, da 
ima to. česar niti pozemelj^ki knezi 
nimajo v se k dar. Kakšno bo njegovo 
praktično življenje 7. Nitko, na to do- | 

I >!ej še iii bil mislil, ali pa je bil mislil ; 
le >|ilošiMt. Toda ker je čuti! v sebi ! 
noč iu ker je bil pripravljen, da se; 
-pusti v borbo z vsako usodo, je upal. j 

•da bo plodno. Dogovarjali tem I 
1 življenju ni bil namenjen, in ko je go- • 
>pa Broniczeva lazodevala pod> bno 

. i i jo, se ie moral premagovati, sicer j 
•i j i lili rekel, da -e mu zdi to pl itvo. 

Sv.;--.; ii i vaj" v Prit ulovu je nekoč 
i/tekc! kaj čud'to s.ulito, da ljubezen 
m ]>opo noma slep1, pač pa boleha za 
"dalloui/.momZawiln\v>ki je sodil, 
da ;e imej -lika •• pri teh be-e lali v mi 
-lih • lsnoAv>kega. in niti na nii-el mu 
ni prišlo. <la je tudi on takšen tip «'-l<i-

ki boltdia za to b<deznijo. Osle-
: j tel p i je le glede gospodične Linete 

ra/en nje je gledal in za pa žal vse' 
i še bistreje nego navadno. In vse, kar 
! je zapažal. -ja je [tolnilo - čudenjem. 

Ne govore«- o pi isjtodobah. ki so se 
I tikale go>fte Anice, njenega Jožeta in 
Ko|to\v-kega. je zapazil na ftri.mer, <la 
se njegove razmere do g<osj>e Broni-
czeve menjavajo in da je dokaj manj 
cenila n j e g o v o itseb<t. njegova dela. 
njegov talent odtedaj, ko je postal, 
njen sorodnik, ko je jxtstala z njim 
krotka in /au]>ua kot s svojim bodo-
čim sorodnikom in bodočim ženinom 
Nitkinim. T<> je bilo sicer še nevid.io 
navadnim o<Vm. toda Zawilowskemu 
je bilo ja>no: samo tega si ni mogel 
|Mtjasnil i. zakaj je tako. Šele ]>rihod-
nost ga je imela |mučiti. da vsakdanji 
značaji. kadar se srečajo z višjimi 
ljudmi ali s stvarmi, že s te.m, da se 
zaupno seznanijo z njimi, izgube spo-
štovanje do njih, kakor bi nehote raz-
odevali. da se je to, kar jim je j>ostalo 
bližje, moralo pokvariti z njih plit-
k osi jo in praznoto in da torej ni mo-
glo ostati visoko, tiospa Broniczeva 
mu je zbujala čim dalje večjo ukano. 
Dražil ga je oni Teodor, ki ji je sve-
toval tako dobro in ji moral, ako je 
naneslo tako, s svojo zagrobno velja-
vo obraniti marsikteri korak. Napol-
njeval ga je s čudenjem nekakšen 
ptičji dvom te duše, ki se je razvne-
mala z vsem. kar je dobro in lepo, in 
hitro nato izpremenila vse v neobvez-
ne in prazne besede. 

Čudil se je naposled tudi temu, ka-
ko močno je bila sovražna ljudem. Go-

V slučajih nesreče 
izvfjenja udov, ako skoti 
kost iz svojega ležišča Itd. 
rabite takoj 

Dr, RKHTEPJEV 
Sždro Expeiler. 

Qji sa'.i, zdravi in dobavi f 
udobnost. In - jie g;t vedao F 
doniu in s-ebite, <];: si naba- fe 
vite pravega x tJMŠo varnost nt ^ 

tako s M n »in na eti- r 

' * po I 

spa Broniczeva, ki je kazala tolikan j 
jtokorščine - taremu Zawilow-kc.rr.u. jv 
govorila ka] nela-kavo o nj%*rn za nje-
g:!\irn hrbtom: go-j odiene Helene kar. 
ii imela rada. o gospe Kraslau-.-ki in 

gr• -pe Mas/kovi se je izražala z večno 
Iroi'ijo. \ svoji sodtii o Bigielovih je 
bila malenko-tna. zlasti j»a ji je bila 
! rn v peti go-pa Polane.ška. Hvalo, ki 
-o jo [teli Marici Swirski. Zawilowski 
in O-iiou-ki. je pislušala tako zlobno, 
kakor bi ta hvala obenem žalila go-
-]xtdično fastellijevo. Zawilowski se 
je prepričal, da nima gospa Bronicze-
va res nikogar rada na svetu razen 
"Ni tke" . 

Toda prav ta njena sodba o njej je 
razodevala vse njene nelepe lastnosti. 
Doslej ni ume), da so taki zavistni in 
nedopustni občutki, ki ne odpirajo src 
ljudem, nego jih pretvarjajo v zaprto 
in malomarno, le dvogiavno sebičnost 
in da utegne biti taka sebičnost enako 
sirova in neobčutna kakor enoglava. 
Sam je ljubil Line to iz vse duše in 
ker je bil boljši in prizanesljivejši. od-
kar se je bil zaljubil vanjo, je sodil, 
da bitje, ki ljubi v resnici, ne more 
biti v svojem jedru .zlobno — in v 
imenu vzajemne ljubezni je odpustil 
gospe Broniczevi njene nedostatke. 

Zato pa ta bistri opazovatelj v raz-
merah do Linete ni opazil ničesar. 
Močnejše moške duše dožive zaradi-
tega toliko nesrečnih prevar v ljubez-
ni, ker oblačijo ljubljeno ženo z vse-
mi uvojimi žarki, pa se ne zavedajo, 
da je ta zarja, ki osvetuje, njih zarja. 
Tako je bilo tudi z Zawilowskim. Go-
spodična JLineta se je od dne do dne 
bolj privajala njemu in nevestini na-
logi. Misel, da jo je odlikoval, povišal 
nad druge, da si jo je bil izbral in se 
zaljubil vanjo, ta misel, ki je nepre-
stano kakor živi vir pomirjala nje ser 
bičnost in ponos, je jela izgubljati 
mičnost, novost in se je po vsak dan ji-
la Vse, kar je bilo mogoče pridobiti iz 
nje v njeno hvalo, je bila že pridobila 
s pomočjo gospe Broniczeve. Občudo-
vanje javnosti je bilo, kakor se je iz-
razil Swirski. takisto zastarelo, in 
kip je bil sedaj tako blizo njenih oči, 
da ni umela eelote, nego je jela odkri-
vati pege na marmorju. Časih se je 
spričo upliva tuje sodbe ali občudo-
vanja še .-•pomnila in zavedala njego-
vih razmer, toda ob tem jo je obha-
jalo čudenje, da je ta človek, ki ji ves 
preprost in zaljubljen gleda v *>či in 
čaka vsak njen migljaj, oni Zawilow-
ski. zaradi kterega celo Swirski maje 
glavo in ki ga ima celo Osnowski za 
znamenito osebo. Saj bi ga laliko vsak 
trenutek poslala po zrele jagode, ali 
po prejo. In ta zavest ji je provzro-
čala iz vest no prijetnost in zaradi nje 
ji je bil že neizogibno potreben. Ču-
dila se je moči, ki jo je imela do nje-
ga. in .mu je odkritosrčno izpovedala 
svoje utiske. 

(Dalje prib.) 

Severova družinska zdravila so čista, varna, popolna, 
zanesljiva, in delujoča. Poskus te jih! 

V A R U J T E S E HRIPE! 
Zdrava ki poznajo to bolezen, da je jako nevarna. Srbi vas po 

vsem životu, okna se zmanjša, oči in nos se močijo, hod kašelj nadle-
guje bolnika. Proti tej bolezni rabite 

S E V E R O V 
B a l z a m z a p l j u č a . 

Za odstranjenje prehlada in kašlja ae poslnžite 

Severovih Tabletov proti hripi. 
"Dolgo časa sem imel neznosen kašelj; nisem mogel spati; 

zgubil sem slast do jedi iu sem bil nezmožen za delo. Po 
rabljenju dveh steklenic Severovega Balzama za pljuča, sem 
bil popolnoma zdr^v". 

Vine. Marek, li. F. D. No. 2, Box 56, 
1 St. Clairsville, Ohio. 

' Severov Balzam za pljuča stane 25 in 50c. 
Severovi Tableti proti hripi stanejo 25c. 

Vprašajte v vseb lekarnah po Severovih zdravilih. Ne jemljite ponaredkov. 

Otrpli 
členki. 

Nobeno zdravilo ne pri-
t nese tako hitro pomoči 
I kakor 

Severovo Olje 
Sv. Gotharda. 

Ribajte bolni ud i istim 
' in pokladajte tople ob-
} kladke nanj. To zdravilo 
: odstrani g avobol, rane 
\ in druge podobne nadloge 
\ odstrani tudi otrplost 
S Členkov. Cena 50c. 

Želodčni 
neredi 

morajo se odstraniti v 
najkrajšem Času. 

Najboljše zdravilo za 
take slučaje je Severov 
Grenčec za želodec. To 
zdravilo je znano kot 
krepčilo moči in prebav-
nih organov. 

Cena 50c in $1.00. 

Ali ste trudni? 
Ako se počutite trudne, 

poskusite Severov Zlvljea-
sld Balzam. Gos p. Josef 
Drimal, Yellov Grass, 
Sask., Canada, piSe: 

"Prejmite srčno hvalo! 
Naznanjam Vafh, da sem 
bil po rabljenju Vašega 
balzama v štirinajstih 
dneh popolnoma zdrav. 
Zahvaljujoč se Vam za 
zdravje bodem priporočal 
to zdravilo vsakomur, ki 
trpi, kot sem jaz občutil; 
pomagalo mu bode." 

Cena 75c. 

Povečanje srca 
je lahko najsigurnejt 
vzrok oslabelosti srčnih 
sten, ki povzroče oslabe-
lost src«. Bolnik zelo trpi; 
paziti se pa mora, da ob 
istem času ne vidi ali 
sliSi stvari, ki bi ga pre-
strašila. Ako se vzame 
zdravilo zoper to bolezen 
bo gotovo kmalu poma-
galo, in to je Severova 
srčna tonika. Cena $1.00. 
Ob istem času se naj rabi 
Severov Nervolon kot 
okrepčilo Živcev. 

Cena $1.00. 

Prodajajo se v vseh lekarnah. Zdravniški nasvet zastonj. 

W . F . SEVERA C O . C E T o w R r s 

^̂ ^̂ '»»njJT'" 1 in.fl" «ippiiia||f||ll'' flpun I P III '"OTT̂r̂vr "iJJJJJ 

> Pozor rojaki! 
• Naravno in fino Concord vino 
* prodajam galon po 50 centov, 
t Za obilo naročil se priporočam, 
, ter vsakteremu zagotavljam dobro 
^ postrežbo. 

Frank Šali 
> B o x 3 6 3 
| Nothingham, O. 

P o z o r R o j a k i ! 
Novoim^jfleno garantirano mazilo sa 

pleiaste in golobradce, od katerega v 6 
tednih lepi lasje, brki in brada popol-
noma zrastejo, cena $2.60 i Potne noge, 
kurje očesa, bradovice in ozeblino Vam 
v 9 dneh popolnoma ozdravim za 76c,, 
da ie to resnica se jamči $500. Pri na-
roČiti blagovolite desarje po Post Money 
Older potiljati. 

Jakob Wah£tt, 
P . O . B o x 6 9 

C L B V e U A N D , O H I O 
'̂ MMM«MM«mwmwmmm*mmmmwmwmwM 

l a m i želiš s s f s 
v Ameriko, naj-

bolje storiš ako ee zaupno obrneš in pišeš 
sa pojasnilo in vozne cene na FRANK 
SAK8ER CO., 109 Greenwich 8t., N. Y. 
Vsim doslim potnikom, ki BO iz kacega 
vzroka na Ellis Islmndu zadrženi po mogo-
čeeti ispoelujeoso, da xamorejo potovati 
naprej. Toraj naročite vožnje listke pri 
nas ker bodete pošteno in najbolje po-
strežem. Potnik« o potovanju vedno n*r 
tančno poučimo. 

Ako hočei dobro postrežbo 

I z m e s o m i n g r o c e r i j o , 

tako se obrni na 

M a r t i n O e r š i č a , 
301-303 E. Northern Ave., 

Pueblo, Colo. 
'^tedi naznanjam, da imam 

• salogi vsakovrstno suho 
m^so, namreč: 

klobase, rebra, jesike, 
Sunke itd. 

Govorim v vseb slovanskih 
obilni obisk. 

r ^ 
Ako kašlja«. 

/ \ s> prehla-
/ & • \ jen, ako imaš 

/ M i ^ O \ kake vrste ka-
I \ tar. ako trpiš 
? # J n a k a k i ^ s 1 

\ r f J i i k r I b t o , e z n i ' n s e 

zdravnikom de-
nnr dcjatl, ne 
odlašaj pisati 

Mr.. Seb. Kneipp tiikoj JKJ knji-
žico: - N A V O D I L O IN CENIK 
(Kneippovih) Kneippnvih zdravil" 
katero d'jb š zastonj ako dopošlješ 
poštno znamko za dva centa za 
poštnino. 

Kneippova zdravila so poznata 
in odobieua po celem svetu in se 
uporabljajo z dobrim uspehom pri 
vsih naprednih narodih._ 

Kneippova iznajdba je nepre-
cenljive vrednosti, pravi blagoslov 
za vse trpeče človeštvo in ni kaka 
sleparija, katerih je dandanes 
mnogo na dnevnem redu. 

To je novi in pravi naslov : 

AL. AUSENIK, 
t 0 9 G r e e n w i c h S t r e e t 

N e w V o r l c , N . Y . 

Slovencem in H-vatom pri- : 
^o.očaui a»Vjj ; 

3AT.OON 
. obilen pose t. Točim vedno 
s v e ž e p i v o , d o b r a 
v i n u in w h i s k e y ter 
imam v zalogi zeo f i n e 
a m o d k e . 

Rojakom poSiljam d e n a r * j 
Je v s t a r o d o m o v i n o j 
hitro in poceni. ; 

Pobiram naročnino sa "Glas i 
Naroda". V zvezi sem z gg. 

; Frank Sakser Co. v New Yorku. 
Z veles pošto vanj em 

Ivan Govže, 
E l y , M l n n . 

J O N N K R A C K E R 
E U G L i n . l O . 

r 
Priporoma rojit: rn -veja Lzvrsttt 

VINA, ktera v kakovosti nadkr. 
î .jo vsa druga ameriška vina. 

Rudeče vino tC«.:n- • r-i ) p r. . 
,>• "JOC galune; belo vino '.Ca ta v. 
pu 70e galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO ZA VISx 

JE 50 GALON. 
BF.INJEVEC, za ktce-a sen: : 

j oriiral brinje iz Kranjske, ve i j ft 
-tekk*nic sedaj $1300. TROPLNOVSC 
t"2.50 galona. DROŽNIK $2.75 
Iona. — Najmanje posode za 
so 4^*2 galone. 

Naročilom j* priložiti denar. 
Za obila naročila se priporoča 

JOHN TrP-ATTEP. 
Euclid, Ohio. 

j ^Čast mi je naznaniti slavnemu J 
občinstvu * Cl>ic<kgi, Iii., ka'»i>« 3 

I tudi rojakom po Zjed. d r i a v a i , |j 
S da sem otvoril novo urejeni 4 
9 saloon pri "Triglavu", i 
I 617 S. Crater Ave., Chicagô  III.. J 
k blizu 19. ulice, m 
L kjer točim pristno u ležalo A t l a s * J! 
1 pivo, izvrstni whiskey. Najbolj* <| 
i vina in dišeče smodke so pri meni ffi 
J na razpolago. Nadalje je vsakemu J 
I na razpolago dobro urejeno keg- ffi 
I Ijiiče in i {trdna miza (pool tablet. (H 
® Potujoči Slovenci dobrodošli Vse j 
i bodem dobro postregel. Za obilen U 
k ob>sk še priporoča 
L M o h o r IVflctcllč, 4 
P 617 So. Center Ave., Chicago, I1L j 

i b f V e l i k a z a l o g a v i n a in ž g a n j a . 

M a r i j a Grill j 
Prodaja belo vino j»o 70c. gallon ^ 

„ čriio vino po 50c. „ « 
Drožnik 4 galone za $11.00 2 
Brinjevec 12 steklenic za gl2 00 3 
ali 4 gul. (sodček) za flC.00 S 
Za obilno naročilo se priporoča 

^ M a r i j a Gril l , 
» 5 3 0 8 St. Clair Are., N. E., Cleveland, Ohio. I 

; ' . - • - • 3 - • . - j 

p 8. ure zvečer. < ' ' ' ' ' ' " ^ 
* ^ ' - -

1 I - r a n k « 

TV /¥ * spiš, ako 

; I V l i r n o i z r , r t v r 
je denarje 

! v pošiljanje v staro domovino, ali 
\ pa nalagaš v trdne banke, za ktere ' 
(deluje F R A N K SAKSER CO., j 
l 109 Greenwich St., New York. 
I ^ m 

H R A N I S H 
ako potuješ v staro domovino in 

i to najlaglje pri FK. SAKSER CO., 
j 109 Greenwich St., New York, ali 
j 6104 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

MARKO KOFALT, 
249|So. Front St., 

S T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeitonu in okolici za izi elovanje kuvnih 
pogodb, pooblastil ali p..'nomoči (\*oll-
macht) in drugih v ootareki posel s padajočih 
stvari, klere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje prodp :em parebrotne listke za v stan 
k r a j za vse b< lj§e parnike in parobrodne 
prope ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

M a r k o K o f a l t je naš zastopnik za vse ^osle in ga rp-
jakom toplo priporočamo. 

F R A N K S A K S E R C O . 

r 
iNe p r e z r e t i ! 
I Slika predstavla uro z zlatom pre-
' vlečeno in dvonimi pokrovi, velikost 
j 16", in e 
j j a m Č e n a z a 2 0 l e t . 

IKolesovje je naboljšega amenkan-
skega izdelka Ei-GIN, WALTHAM 

i ali SPRINGFIELD NA 15 KAM-
, NOV ter stane samo 

$ 1 3 . ° ° 
i Za obilne boiične naročbe se zahva-
1 ljuiem in naznanjam, da ostane le še 
I neka časa ta izjemr a cena kakor jt 
I bila za Božič. 
1 Spoštovanjem se priporočam 
1 M. Pogorele, 
f 1114 Heywortb Building Chicago, III. 
, O M W ^ 'tduk* mbint ara ie dobiti po 1 scorn ji ccni naojic n tHfjc "bth size** I In ntje velikosti "18th sis* ' n g cm pod e 

f Naslov sa knigci M. Pogorele Boa 226 Waketield, Mich. 

f " 
{ Telefon 1279 Rector, N. Y. 

I F r . S a k s e r C o . 
r (Inkor~porirana v državi New York.) 

i 109 GREENWICH STREET, NEW YORK, 
f 6104 ST. CLAIR AVE. N. E. CLEVELAND, 0. 

I 
j Pošilja najhitreje in najceoeje 

t denarje v staro domovino. 
[ Vloge izplačuje c. kr. poštni hranilni urad na Dunaju; 
t c. kr. priviL avstrijski kreditni zavod v Ljubljani; ljubljanska 
^ kreditna banka in kraljevi ogrski hranilni zavod v Budapešti. 

Prodaja 

originalne parobrodne listke za 
vse prekomorske črte po izvirnih 
cenah. 

Vsak potnik dobi originalni vožni listek, ko istega plača. 
Potnike počakamo na železniški postaji ako w.n&ni jo dot on 
in jih spremimo na parnik. 

Kdor hoče biti solidno in brzo postrezen, naj se izvestuo 
obrne le na 

F R A N K S A K S E R CO. , 
109 GREENWICH STREET, NEW YORK. 

6104 ST. CLAIR AVE. N. E.t CLEVELAND, 0. 


